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PL Przyrzad do montazu tasm LED / EN LED strip installation tool / RU MUHCTpymeHT ans
MOHTaa CBETOANOAHbIX NeHT / CS Néstroj pro montaz LED péskd / SK Nastroj na montaz LED
pasikov / HR Alat za montaZu LED traka / FR Outil de montage pour bandes LED / ES Herramienta
para instalacion de tiras LED / RO Unealtd pentru montarea benzilor LED / LT LED juosty
montavimo jrankis / LV LED lentu montazZas instruments / ET LED-ribade paigaldustoériist / PT
Ferramenta para instalacdo de fitas LED / BE IHCTPyMEHT 4151 MaHTaxy CBATNOABIEAHDBIX CTysKaK
/ UK IHCTPYMEHT 419 MOHTaXy CBITNIOAIOAHNX CTPiHOK / BG MHCTPYMEHT 3a MoHTax Ha LED
neHTn / SL Orodje za montaZo LED trakov / BS Alat za montazu LED traka / SRP Alat za montazu
LED traka / SR Anat 3a moHTaxy LED Tpaka / MK Anat 3a moHTaxa Ha LED neHtn / MO Unealtd
pentru montarea benzilor LED

PL Skfad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Cocras
Habopa / CS Slozeni soupravy / SK Zlozenie supravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav
kompleta / FR Composition du kit / ES Composicion del kit / IT Contenuto del kit /
RO Setul include / LT Rinkinio turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid /
PT O conjunto inclui / BE Cknag, kamnnekta / UK Cknag Habopy / BG CbcTas Ha Komnekra /
SL Sestava kompleta / BS Sastav kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK
Sostavot na setot / MO Setul include

PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehdr / RU Axceccyapbl / €S Prislusenstvi / SK
Prislusenstvo / HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori /
RO Accesorii / LT Priedai / LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessorios / BE Akcacyapbl / UK
Axcecyapu / BG Akcecoapw / SL Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK [logatouun
/ MO Accesorii

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU UHcTpyKuus no
ycraHoske / CS Montézni ndvod / SK Montazna prirucka / HU Régzitési Gtmutaté / HR Upute za
montaZu / FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO
Instructiuni de montaj / LT Montavimo instrukcija / LV Montazas instrukcija / ET Paigaldamise
juhend / PT InstrugBes de montagem / BE IHcTpyKupbia 360pki / UK IHCTpyKUiA 3 ycTaHoBKM /
BG MHcTpyKuma 3a moHTax / SL Navodila za montaZo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva
za montaZu / SR Uputstva za montazu / MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj /
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PL Tasma LED podklejona jest dwustronng tasma samoprzylepna, ktéra pozwala na trwaty montaz
pod warunkiem oczyszczenia i odtuszczenia podfoza. Po przyklejeniu tasmy do podtoza, nalezy
zapewni¢ czas potrzebny na zwiazanie kleju — klej przez kilka godzin, nie moze by¢ narazony na
odrywanie (np. pod cigzarem wiasnym tasmy LED) (rys. 2). / EN The LED strip is backed with double-
sided self-adhesive tape, which allows permanent installation provided the surface is cleaned and
degreased. After attaching the strip to the surface, allow time for the adhesive to bond — for several

hours the adhesive must not be subjected to peeling (e.g. due to the weight of the LED strip itself) (fig.
2)./ RU Ce JIEHTa UmeeT neHTy, obecr

MOCTOAHHBI MOHTaM MPH YC/IOBMM OUMCTKM 1 MNocne

J1eHTbI HEOBXOAMMO OBeCTIeHMTL BPEMS /1A CXBATbIBAHMA K/les — B TEUEHME HECKO/IbKIX Yacos Kiew
He AoMKeH A OTPbIBAHMIO (| nog, IM BECOM i NeHTbI)
(puc. 2). / CS LED pések je opatfen oboustrannou samolepici paskou, ktera umozfiuje trvalou montaz
za predpokladu o€isténi a odmasténi podkladu. Po prilepeni pasku k podkladu je nutné ponechat
¢as pro vytvrzeni lepidla— po dobu nékolika hodin nesmi byt lepidlo vystaveno odtrzeni (napf: viastni
hmotnosti LED pasku) (obr. 2). / SK LED pasik je vybaveny obojstrannou samolepiacou péskou, ktora
umoiZfiuje trvalli montaz za predpokladu ocistenia a odmastenia podkladu. Po prilepeni pasika k
podkladu je potrebné zabezpecit ¢as na vytvrdnutie lepidla — poas niekolkych hodin nesmie byt
lepidlo vystavené odtrhnutiu (napr. vlastnou hmotnostou LED pasika) (obr. 2). / HR LED traka ima
dvostranu samoljepljivu traku koja omogucuje trajnu montazu pod uvjetom da je povrsina otis¢ena
i odmascéena. Nakon lijeplienja trake na povrinu potrebno je osigurati vrijeme za vezivanje ljepila —
nekoliko sati ljepilo ne smije biti izlozeno odljepljivanju (npr. pod vlastitom tezinom LED trake) (sl. 2). /
FR La bande LED est équipée d'un ruban adhésif double face permettant une installation permanente
a condition que la surface soit nettoyée et dégraissée. Aprés avoir collé la bande sur la surface, il faut
laisser le temps nécessaire a la prise de l'adhésif — pendant plusieurs heures, 'adhésif ne doit pas
@tre soumis & un décollement (par exemple sous le poids propre de la bande LED) (fig. 2). / ES La tira
LED esta equipada con una cinta adhesiva de doble cara que permite una instalacion permanente
siempre que la superficie esté limpia y desengrasada. Después de pegar la tira a la superficie, debe
dejarse el tiempo necesario para que el adhesivo se fije; durante varias horas el adhesivo no debe
someterse a desprendimientos (por ejemplo, por el propio peso de la tira LED) (fig. 2). / RO Banda
LED este prevazuta cu banda adeziva dubld, care permite montaj permanent cu conditia curatarii
si degresarii suprafetei. Dupa lipirea benzii pe suprafata, trebuie asigurat timpul necesar pentru
intdrirea adezivului — timp de cateva ore adezivul nu trebuie supus desprinderii (de exemplu sub
greutatea proprie a benzii LED) (fig. 2). / LT LED juosta yra su dvipuse lipnia juosta, leidziania tvirtai
pritvirtinti, jei pavirSius yra nuvalytas ir nuriebalintas. Priklijavus juosta prie pavirsiaus, reikia palikti
laiko klijams sukibti — kelias valandas klijai neturi bati veikiami atplésimo (pvz., dél pacios LED juostos
svorio) (2 pav.). / LV LED lente ir aprikota ar divpuséju pasliméjosu limlenti, kas nodrosina pastavigu
montazu, ja virsma ir notirita un attaukota. P&c lentes pielimésanas pie virsmas janodrosina laiks limes
sacietésanai — vairakas stundas lime nedrikst tikt paklauta atplésanai (pieméram, LED lentes pasa
svara dé|) (2. att.). / ET LED-ribal on kahepoolne isekleepuv teip, mis vdimaldab pisivat paigaldust
juhul, kui pind on puhastatud ja rasvast eemaldatud. Parast riba kinnitamist pinnale tuleb anda liimile
aega kinnituda — mitu tundi ei tohi lim olla rebimisele avatud (nt LED-riba enda raskuse t3ttu) (joon.
2)./ PT Afita LED possui fita adesiva dupla face que permite uma instalagdo permanente desde que
a superficie esteja limpa e desengordurada. Apds colar a fita na superficie, deve-se aguardar o tempo
necessario para a fixagdo do adesivo — durante varias horas o adesivo ndo deve ser submetido a
desprendimento (por exemplo, devido ao préprio peso da fita LED) (fig. 2). / BE CeatnoapiéaHas
CTyXKa Mae AByXGaKOBbI CamaK/ieliHbl CKOTY, Aki 4a3BanAe 3aGACTeYbILb MaCcTasHHb! MaHTaX Mpbi
YMoBe aubICTKi i abAcTyLYBaHHA nagepxHi. Macna NPbINANAEHHA CTY)KKI Aa NaBepxHi HeabxogHa
Aalip Yac A CXONNIBaHHA KNG — Ha NPaLAry HeKanbKix raf3iH kneit He nasiHeH nagsaprauua
appbiBy (HanpbIkNaa, Nag, ynacHaii Baroi CBATNOAbIEAHAN CTYxKi) (Man. 2). / UK CsitnogjoaHa
CTpiuKa Ma€ /JBOCTOPOHHIO CAMOKNENHY CTPINKY, WO A03BONAE 3AJCHUTIA NOCTIAHMI MOHTaX 3a
YMOBI OUMILIEHHA Ta 3HEXKUPEHHA NOBEPXHI. MicNA NPUKNEIBAHHA CTPIMKA 10 NOBEPXHI HEOBXIAHO
3abesneunTit Yac Ana dikcalli Kne — NPOTATOM KiNbKOX rOAMH KAeii He MOBMHEH nifaasatica
BiApMBaHHIO (HaNpWKNaz, Mg BAACHOK Baroko CBITNIOAIOAHOI CTpiukm) (puc. 2). / BG LED nentata e
cHab/ieHa C ABYCTPaHHA CamMo3a/IenBalLLa IeHTa, KOATO M03BO/ABA TPAeH MOHTA NPy YC/IoBME Ye
MOBBLPXHOCTTA € NOYMCTEHa M 0Be3mac/ieHa. C/ie/ 3a/1eMBaHe Ha /IeHTaTa KbM MOBbPXHOCTTa TpAGBa
/3 Ce OCUTYPM BpeMe 3a BTBLP/AABAHE HA JIENIOTO — B IPOAB/KEHIME HA HAKO/IKO Yaca 1enuioTo
He Tpabea Aa Bbae NoA/I0KEHO Ha oT/ienBaHe (Hanpumep nog, cobcTBeHoTo Terno Ha LED neHrara)
(¢mr. 2). / SL LED trak ima dvostranski samolepilni trak, ki omogota trajno montazo, ¢e je povriina
otis¢ena in razmas¢ena. Po leplienju traku na povrsino je treba zagotoviti ¢as za vezavo lepila — ve
ur lepilo ne sme biti izpostavljeno odlepljanju (npr. zaradi lastne teze LED traku) (slika 2). / BS LED
traka ima dvostranu samoljepljivu traku koja omogucava trajnu montazu pod uslovom da je povriina
ocis¢ena i odmascena. Nakon lijepljenja trake na povrsinu potrebno je osigurati vrijeme za vezivanje
ljepila — tokom nekoliko sati ljepilo ne smije biti izlozeno odljepljivanju (npr. pod vlastitom tezinom
LED trake) (sl. 2). / SRP LED traka ima dvostranu samolepljivu traku koja omogucéava trajnu montazu
pod uslovom da je povrsina ocis¢ena i odmascena. Nakon lepljenja trake na povrsinu potrebno je
obezbediti vreme za vezivanje lepka — tokom nekoliko sati lepak ne sme biti izlozen odlepljivanju
(npr. pod sopstvenom tezinom LED trake) (sl. 2). / SR LED Tpaka “ma ABOCTpaHy camonensousy
TPpaKy Koja omoryhasa TpajHy MOHTaKy MOz YC/I0BOM Aa je nosplinHa ounwheHa 1 ogmatheHa.
HaKoH flerbetba Tpake Ha MospunHy je Bpeme 33 1enka —ToKom
HEKO/IMKO CaT f1enak He CMe BUT M3/IOEH OfIENbIUBakbY (HMP. MO COMCTBEHOM TEXUHOM
LED Tpake) (cn. 2). / MK LED neHTaTa uma AgocTpaHa JIeHTa Koja

TPpajHa MOHTaXa /IOKO/IKY MOBPIUMHATA € MCYWCTEHa W oAmacTeHa. Mo fienereto Ha feHTaTa
Ha MoBpLUMHaTa, NoTpe6HO e Aa ce 0besbean Bpeme 3a BP3yBak-e Ha IEMMIOTO — HEKO/IKY Yaca
NIenunoTo He cmee Aa 61z U3NOXKEHO Ha OZyieNyBarbe (Ha NPUMEp NOPajV CONCTBEHATa TeXKUHA
Ha LED nerara) (. 2). / MO Banda LED este prevazutd cu banda adeziva dubla care permite montaj
permanent cu conditia curatarii si degresarii suprafetei. Dupa lipirea benzii pe suprafatd trebuie
asigurat timpul necesar pentru intdrirea adezivului — timp de cateva ore adezivul nu trebuie supus
desprinderii (de exemplu sub greutatea proprie a benzii LED) (fig. 2).

PL Rozwiri tasme LED i umies¢ ja w profilu. (rys 2) / EN Unroll the LED strip and place it in the profile
(fig. 2)./RUP HYHO NIEHTY U eé B npodunb (puc. 2). / CS Rozvifite
LED pések a vlozte jej do profilu (obr. 2). / SK Rozvirite LED pésik a umiestnite ho do profilu (obr. 2).
/ HR Razmotajte LED traku i postavite je u profil (sl. 2). / FR Déroulez la bande LED et placez-la dans
le profil (fig. 2). / ES Desenrolle la tira LED y coloquela en el perfil (fig. 2). / RO Derulati banda LED
si plasati-o in profil (fig. 2). / LT Ivyniokite LED juosta ir jdékite ja j profilj (2 pav.). / LV Atritiniet LED
lenti un ievietojiet to profila (2. att.). / ET Kerige LED-riba lahti ja asetage see profiili (joon. 2). / PT
Desenrole a fita LED e coloque-a no perfil (fig. 2). / BE PasrapHiLie CBATIOABIEAHYIO CTY)KKY i 3MACLiLEe
fe ¥ npodinb (Man. 2). / UK Po3ropHiTb CBITI0AI0AHY CTPIUKY Ta pO3MICTITh ii B npodini (puc. 2). / BG
PasswuiiTe LED neHTaTa 1 A noctasete 8 npodwuna (¢ur. 2). / SL Razvijte LED trak in ga namestite v profil
(slika 2). / BS Razmotajte LED traku i postavite je u profil (sl. 2). / SRP Razmotajte LED traku i postavite
je u profil (sl. 2). / SR Pasmorajre LED Tpaky 1 nocrasure je y npodun (cn. 2). / MK Passurkajre ja LED
JeHTaTa v noctaserte ja o npodunot (cn. 2). / MO Derulati banda LED si plasati-o in profil (fig. 2). /

PL Stopniowo dociskaj tasme LED do klejonej powierzchni, dociskajac odpowiednia strong rolki
do montazu LED (rys. 3) / EN Gradually press the LED strip onto the adhesive surface, using the
appropriate side of the LED installation roller (fig. 3). / RU lMocreneHHo npuxumaiite neHty K
MOBEPXHOCTM, WCTIONb3YA COOTBETCTBYIOLLYIO CTOPOHY MOHTa)HOMO ponmka aa LED (puc. 3). /
CS Postupné pritlacujte LED pasek k lepené plose pomoci spravné strany montazniho valecku pro
LED (obr. 3). / SK Postupne pritlacajte LED pésik k lepenému povrchu pomocou spravnej strany
montazneho valéeka pre LED (obr. 3). / HR Postupno priticite LED traku na lijeplienu povrinu
koriste¢i odgovaraju¢u stranu montaznog valjka za LED (sl. 3). / FR Appuyez progressivement la
bande LED sur la surface collée en utilisant le c6té approprié du rouleau de montage LED (fig. 3). /
ES Presione gradualmente la tira LED sobre la superficie adhesiva utilizando el lado adecuado del
rodillo de montaje LED (fig. 3). / RO Apasati treptat banda LED pe suprafata lipita foloslnd partea

CBETOAMOAHON /IEHTbI 1104} OCTPBIM YITIOM, TaK KaK 3TO MOXeT NPUBECTH K eé nospexaenmio. / CS
Vyvarujte se ohybani LED pasku pod ostrym thlem, protoze mize dojit k jeho poskozeni. / SK Vyhnite
sa ohybaniu LED pésika pod ostrym uhlom, pretoze mdze ddjst k jeho poskodeniu. / IHR zbji j

savijanje LED trake pod ostrim kutom jer to moe uzrokovati ostecenie trake. / FR Evitez de plier la
bande LED & un angle aigu car cela pourrait l'endommager. / ES Evite doblar la tira LED en dngulos
agudos, ya que podria dafiarse. / RO Evitati indoirea benzii LED la un unghi ascutit deoarece poate
provoca deteriorarea acesteia. / LT Venkite lenkti LED juosta astriu kampu, nes tai gali ja paZeisti.
/ ILV zvairieties no LED lentes locisanas asa lenki, jo tas var izraisit bojajumus. / ET Valtige LED-riba
painutamist terava nurga all, kuna see vaib riba kahjustada. / PT Evite dobrar a fita LED em &ngulos
agudos, pois isso pode danifica-la. / BE Mas6sraiiue 3riHaHHA CBATNOABIEAHAN CTY)KKi Naf, BOCTPbIM
Bymiom, 60 rata Moska MpbiBecly Aa se nawkompKaHHA. / UK YHUKaiiTe 3ruHaHHA CBITNOAIOAHOI
CTPIYKM NifL FOCTPMM KyTOM, OCKi/IbKU Lie MOKe MPU3BECTM A0 ii NoLKompKeHHs. / BG U3barsaiite
orbBaHeTo Ha LED sieHTata nog oCTbp brbJi, Thil Kato TOBa MOMXeE Aa AoBese A0 nospeaa. /
SL izogibajte se upogibanju LED traku pod ostrim kotom, saj lahko to povzrodi poskodbe. / BS

vratane recyklacie odpadovych zariadeni, ndjdete na www.gtv.com.pl / HU A szimbdlum a hasznalt aTpbIMaHHA iHbapmaupli ab Tbiv, A3€ | AK yTblNi3aBaLb BbIKapbiCTaHae Pl i

elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami azt jelenti, hogy nem szabad abcrannsaHHe 9|<anarNHa BsAcneyHbIM crnocabam, KapbICTa/bHIK NaBiHEH 3BAPHYLILA Y aAnaBeaHb!
mas é egyitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak lehetnek az emberi egészsé opraH NyHKT 360py aaxoaay abo NyHKT npogasky, Ase abcranssaHHe
és a kdmyezetre, ezért specidlis feldolgozasi format igényelnek, kiiléndsen Gjrahasznositdst, 6b1710 HabbiTa. Bonbly NaapabasHyio iHapmaLpiio ab cicrame 360py aaxoaay abcranasankA i po,

vagy ser Az elhasznalt és is berendezések szakszer(i
kezelese segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kdrnyezetre karos kovetkezményeket,
amelyek a veszélyes osszetevsk jelenlétébdl adodnak: anyagok, keverékek, komponensek, valamint
az ilyen berendezések nem megfelel6 tarolasa és feldolgozasa. A felhasznéld koteles a hulladek
berendezést az elektromos és elektronikus berer é o szarmazo é ujra. a
kijelolt gytijtéhelyen leadni. A hasznalt és o

AKYIO aAbIrPbIBaE XaTHAA racnaiapka y cafj3eiHidaHHi nayTopHamy BbIKapbICTAHHIO | aAHAYNEHHIO, Y
TbIM /iKY NepanpaLoyLbl, aaxoaay abcransaBaHHA MOXHaA atpbiMaup Ha www.gtv.com.pl /UK
CUMBON BCKa3ye Ha BUBIPKOBMIA 36ip BUKOpUCTaHOrO PUYHOTO Ta HOTO 06 L
LD 03HAYAE, WO FAOT0 HE MOXHA YTMAI3YBaTU Pa3OM 3 IHILMMI BiaXoaamMM. MPOYKTI, MapKoBaHi

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct
manner, and that it will work safely
* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.
Ir\stallanon can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

TaKMM YUHOM, MOXKYTb GYTV LIKIAMBAMI AR 340POB'A NIOANHN Ta 010 C i

madon torténd artalmatlanitasanak helyére és modjara vonatkozd \nforma’ kért a felhasznalonak
fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi Snkormanyzattal, a hulladékgytijtd ponttal vagy azza\ az

TOMYy T ocobnmeoi  dopmn  06pobKM, 30Kpema, nepepobKM, BiAHOBNEHHA abo
iiTpani 3 BUKOPUCTAHUM ENIEKTPUYHUM Ta  eneKTPOHHMM
OBNajHAHHAM [O3BONAE YHUKHYTV WIKIAMBUX A)1A 3A0POB'A MIOAYHN Ta HABKONMUIHBOTO

értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informacié a hulladék
begy(ijtési rendszererol és arrdl, hogy a haztartas mllyen szerepet jatszik a hulladékok

Izbjegavajte savijanje LED trake pod ostrim uglom jer to moze uzrokovati ostecenje. / SRP Izb
savijanje LED trake pod ostrim uglom jer to moze dovesti do ostecenja. / SR U36erasajre casujarbe
LED TpaKe nog, oLUTPUM YINIOM jep TO MoXe 40BecTi Ao owrteherba. / MK U36erHysajte Butkatbe Ha
LED niexTata nog, ocrap aron 61aejku Toa MoXe fja npeau3smKa owwTetysatbe. / MO Evitati indoirea
benzii LED la un unghi ascutit deoarece poate provoca deteriorarea acesteia.

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie sa uzywane $rodki chemiczne (sdl, kwasy,
zasady, chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.) / EN Do not use in
areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia, detergents, solvents,
fertilisers, etc.) are used. / DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien
eingesetzt werden (Salz, Sduren, Laugen, Chlor, Ammoniak, Reinigungsmittel,
Lésungsmittel, Diingemittel usw.). / RU He ucnonb3osatb B MecTax, r4e WCMonb3ayoTea
XAMUYECKME BELIECTBA (CONM, KWCIOTbI, WE/IOYM, X/I0P, aMMMaK, MOIOWME CPEACTBA,
pacTsoputenu, yaobpenua n T. 4.). / €S NepouZivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie
(stil, kyseliny, louhy, chlor, amoniak, detergenty, rozpoustédla, hnojiva apod.) / SK NepouZivajte
na miestach, kde sa pouzivaju chemikalie (sof, kyseliny, IGhy, chldr, amoniak, detergenty,
rozpustadla hnojivé a pod.) / HU Nem alkalmazhat6 vegyszerek (s6, savak, lagok, klor,

isztitoszerek, oldo i ak stb.) korr »HR Zabranjena uporaba
na mjestima na kojima se koriste kemuske tvari (sol, kiseline, luzine, klor amonijak, deterdzenti,
otapala, gnojiva itd.) / FR Ne pas installer dans des zones ol sont utilisés les agents chimiques
(sel, acides, alcalis, chlore, ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.) / ES No lo utilice en
espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, 4cidos, bases, cloro, amoniaco, detergentes,
disolventes, fertilizantes, etc.). / IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali,
acidi, basi, cloro, ammoniaca, detergenti, solventi, concimi, etc.) / RO Nu utilizati in locurile in
care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac, detergenti, solventi,
ingrasaminte, etc.) / LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska,
rgstys, 3armai, chloras, amoniakas, valikliai, tirpikliai, tra3os, ir pan.) / LV Nelietot vietas, kur
tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks, mazgasanas lidzekli,
3kidinataji, méslosanas lidzekli utt.) / ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale
(sooli, happeid, leeliseid, kloori, ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms) / PT
Nao aplicar em locais onde séo usados produtos quimicos (sal, acidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.) BE He ¥xbiBaub y Mecuax, A3e
BbIKaPbICTOYBAIOLLA XiMiYHBIA CPOAKI (COMb, KICNOTbI, W4OMAY, X10p, amisk, A3TIPreHTbl,
pacTBapanbHiKi, yrHaeHHi i r.4.) / UK He BUKOpMCTOBYBaTH B MICLAX, A€ 3aCTOCOBYIOTLCA XiMiUHi
PEyoBMHM (CONI, KNCNOTH, NIYTH, XNOP, amiak, MUIOYi 3ac0bM, PO3UMHHUKK, A06puBa Towo). /
BG He u3nonssaiite 8 cpesa, B KOATO Ce M3MON3BAT XMMUKAW (CONM, KMCEMHM, OCHOBM,
X/IOPUH, aMOHSIK, TPEenapaTv 3a MUeHe, pa3TBopU, XMMUYHK Topose 1 ap.). / SL Ne uporabljajte
na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak, detergenti, topila,
gnojila itd.) / BS Zabranjeno koridtenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci
(so, kiseline, luzine, hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaraci, dubriva itd.) / SRP Zabranjeno je
koristenje na mjestima izloZenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline, luzine, hlor,
amonijak, deterdZenti, rastvaraci, dubriva itd.) / SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima
je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luZine, hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaraci,
dubriva itd.) / MK [a He ce KOPUCTW Ha MeCTa, KaAe LITO Ce KOPUCTAT Xemukanuu (con,
KUCcennHM, 6asu, x10p, aMoHujak, AeTepreHTy, paspeaysau, fybpusa u cn.) / MO Nu utilizati
in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac, detergenti,
solventi, ingrasaminte, etc.)

co oznacza, ze nie wolno go wyrzucac tacznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane

moga by¢ szkodlwwe d\a zdrowia ludzi i $rodowiska, dlatego wymagajg specjalnej formy
przetwarzania, w i odzysku lub uni Wiasciwe e ze
zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia szkodliwych dla zdrowia
ludzi i Srodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecnosci sktadnikéw niebezpiecznych:
substancji, mieszanin, czesci sktadowych oraz niewtasciwego sktadowania i przetwarzania takiego
sprzetu. Obowigzkiem uzytkownika jest przekazanie zuzytego sprzetu do wyznaczonego punktu
zbiorki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i elektronicznego. W celu
uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla srodowiska pczbycla sie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytk ik powinien
organem wiadz lokalnych, z punktem zbiorki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w ktérym kupit
sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka gospodarstwo
domowe spetnia w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego
sprzetu znajduje sie na stronie www.gtv.com.pl / EN The symbol indicates separate collection for
waste electrical and electronic equipment, which means that it must not be disposed of together with
household waste. Products marked in this way may be harmful to human health and the
environment, and therefore they require a special form of processing, in particular recycling, recovery
or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment contributes to avoid
effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the presence of
hazardous c ts: substances, mixtures, cc ts and improper landfilling and treatment
of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection point
where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where and
how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste
electric and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl / DE Das Symbol weist auf die
getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgerdten hin, was bedeutet, dass sie nicht
zusammen mit anderen Abfallen entsorgt werden diirfen. Die so gekennzeichneten Produkte konnen
fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schadlich sein und erfordern daher eine besondere
Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung. Der richtige Umgang mit Elektro-
und Elektronik-Altgeréten tragt dazu bei, schadliche Folgen fiir die menschliche Gesundheit und die
Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von geféhrlichen Bestandteilen ergeben:
Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und Behandlung solcher Gerte. Der
Nutzer ist verpﬂlchte( Altgeréte bei einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir das Recycling von Elektro-

ﬁ PLSymbol wskazuje na selektywna zbiérke zuzytego sprzetu elektrycznegoii elektronicznego,

corespunzatoare a rolei de montaj LED (fig. 3). / LT Palaipsniui prispauskite LED juostg prie
pavir$iaus, naudodami tinkama LED montavimo volelio puse (3 pav.). / LV Pakapeniski piespiediet
LED lenti pie im&jamas virsmas, izmantojot atbilstoso LED montaZas rullida pusi (3. att.). / ET Suruge
LED-riba jérk-jérgult limitavale pinnale, kasutades LED paigaldusrulli sobivat kiilge (joon. 3). / PT
Pressione gradualmente a fita LED contra a superficie adesiva utilizando o lado apropriado do rolo
de montagem LED (fig. 3). / BE MacTynosa npbiLicKaiiue CBATIOABIEAHYIO CTY)KKY Aa NaBepxHi,
BbIKAPbICTOYBAOUbI 6ok ponika ana LED (man. 3). / UK MMocrynoso
NpUTUCKaIATE CTPiUKY A0 MOBEPXH, BUKOPUCTOBYIOUM BIATOBIAHY CTOPOHY MOHTAXHOMO POAMKA
Ana LED (puc. 3). / BG MocteneHHo npuTvckaiite LED neHTaTa KbM 3a/1eneHara NoBbpXHOCT, Kato

CcTpaHa Ha ponka 3a LED (wmr. 3). / SL Postopoma pritiskajte
LED trak na leplieno povrsino z ustrezno stranjo montaznega valja za LED (slika 3). / B S Postepeno
pritiscite LED traku na lijepljenu povrsinu koriste¢i odgovarajucu stranu montaznog valjka za LED (sl. 3).

und Elektr Fiir Informationen dartiber, wo und wie gebrauchte Elektro-
und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der Benutzer an die
zustandige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der er das Gerét
erworben hat. Weitere Informationen tber das Sammelsystem fiir Altgerdte und die Rolle der
Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten
finden Sie unter www.gtv.com.pl / RU CumBON yKa3blBaeT Ha BbIBOPOUHBIN c6Op UCMONb30BaHHOTO
3N1EKTPUYECKOTO 1 3NEKTPOHHOTO OBOPY/I0BAHMA, UTO O3HAYAET, YTO ero He/b3A YTUIN3MPOBaTL
BMECTe C ApYrMM OTXOAaMu. POaYKTbI, MApKIPOBAHHbIE TakvM 06Pasom, MOTYT 6bITb BPEAHbIMM
1A 310pOBbA YeNOBEKa W OKPYMaloLLeli cpeabl h nostomy TpebytoT ocoboit dopmbl 06paboTkK, B
YaCTHOCTU NepepaBoTkM, BOCCTAHOBNEHWA WM p: n c
VCIO/1b30BaHHbIM PUHECKMM 1

V1A 3A0POBbA YENIOBEKA M OKPYMEIOWWel MPUPOAHO Cpeapl MOCEACTBUM, BOHUKAIOWMX B

/ SRP Postepeno pritiskajte LED traku na lepljenu povrsinu koristei od jucu stranu
valjka za LED (sl. 3). / SR MocreneHo nputuckajte LED Tpaky Ha iensbeHy nospuimHy Kopuctehu
oprosapajyhy cTpaHy MoHTaxHor BasbKa 3a LED (cn. 3). / MK MocteneHo nputuckajre ja LED nexTata
Ha /ieneHara noBpLLIHa KOPUCTE]KY ja COOABETHATA CTPaHa Ha MOHTaXKHUOT ponep 3a LED (cn. 3). /
MO Apasati treptat banda LED pe suprafata lipita folosind partea corespunzatoare a rolei de montaj
LED (fig. 3).

PL Odklejanie sie tasmy od podtoza nie stanowi wady produktu nie jest podstawg do ztozenia
reklamacji (rys. 2).” / EN Peeling of the strip from the surface is not considered a product defectand is

Hanu4MAa B HEM OMacHbIX KOMMOHEHTOB: BELECTs, CMECel;‘I, KOMIMOHEHTOB a TaKxe
HEenpaBW/IbHOMO XpaHeHua U 06paboTku Takoro oéopyAOBaHmﬂ Monb3osatens 0bfA3aH caatL
ucnons: B C nyHKT cbopa Ana nepepabotku
OTXO/I0B 3NEKTPUYECKOTO 1 POHHOrO . Ana oToMm, rae
W KaK Y nenos Koe U amexrponnoe o6opyp,oaam4e

Ujrafelt beleértve az ujrat is, a www.gtv.com.pl oldalon
taldlhato. / HR Slmbol oznatava selektivno prikupljanje rabljene elektri¢ne i elektronicke opreme, sto
znati da se ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu bwh

npup HacniAKie, wo HafABHOCTI B HbOMY HeGesneuHmx
KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMilueii, KOMMOHEHTB, a TAKO HENPaBU/ILHOTO 36epiraHHs Ta 06poGKY
Takoro obnagHaHHs. KopucTysay 30608'A3aHUiA 30aTV BMKOpUCTaHe 0BaaHaHHA A0 cneujanbHo
BiABeACHYA NYHKT 360pY A1A NepepobKN BIAXOATB ©EKTPUHHOTO Ta ©/IEKTPOHHOTO OBAAHAHHA.
Jina oTpumaHHA iHpopmaLyi Npo Te, ae i Ak He Ta

Stetni za ljudsko zdravlje i okoli3, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice
oporabu ili neutralizaciju. Pravilno rukovanje rablienom elektricnom i elektronickom opremom
pomaze u izbjegavanju posljedica Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz
prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa, komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve
opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati na odredeno sabirno mjesto za recikliranje
otpada nastalog od elektricne i elektronicke opreme. Za informacije o tome gdje i kako zbrinuti
koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na ekoloski siguran nacin, korisnik se treba obratiti
nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili prodajnom mijestu gdje je

oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme i ulozi koju k ima

of €KO/OriYHO 6 |, KOPUCTYBaY NOBUHEH 3sepnymcn i) aignoeignom
OpraHy MICLIEBOTO CaMOBPAZlyBaHHS, 10 NyHKTy 360py Biaxoais abo A0 TouKM Npoaaxy, e 6yno
npuabaHo obnagHaHHA. Binblu AeTanbHa iHGOPMaLLA Npo cucTemy 360pY BiANPALILOBAHOTO
b, Ta posb fomorocr Y CNIpUAHHI T BUKOPUCTaHHIO Ta BHOBNIEHHIO,
sianpaL AoCTynHa Ha canti www.gtv.com.pl / BG

CMMBO/TST MOKA3Ba CENIEKTMBHO CbOMPaHe Ha M3MON3BAHO ENEKTPUYECKO W ENIEKTPOHHO
06opyaBaHe, KOETO 03HaYaBa, Ye He TPAGBA /1a Ce U3XBLP/IA 3ae1HO C APy OTNabLM. MNpoayKTuTe,
©TUKETMPAHM MO TO3M HAUMH, MOTaT /13 Gb/IAT BPEAHM 33 HOBEWKOTO 3/ipaBe 1 OKO/HATa CPesa 1

3ncksar ¢bopma Ha no-cr

u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujudi recikliranje, otpadne opreme dostupno je na
www.gtv.com.pl/ FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usagés,
ce qui signifie qu'ils ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés
peuvent étre nocifs pour la santé humaine et l'environnement et nécessitent donc une forme
particuliére de traitement, notamment le recyclage, la valorisation ou l'élimination. Le traitement
correct des déchets d'équipements électriques et électroniques contribue a éviter les conséquences

OMo/I30TBOPABaHE WM HeyTpanu3aLys. MpasnnHoTo 6opaBeHe C M3NON3BaHOTO eNeKTPMYECKO N
©NeKTPOHHO 0BopyABaHe nomara Aa ce u3berHaT NoceaCTBIA, BPEAHM 3a HOBELUKOTO 3/pase N
NpUpoAHaTa Cpeaa, MPOMSTMYALLM OT HANMYMETO Ha OMaCHM KOMMOHEHTM: BELecTBa, CMecH,

KOMMOHEHTH 1 O CbXpaHeHue 1 Ha TakoBa He. T e
[TbXeH f1a Npeaaae OTNabiuHoTo NyHKT 33 He
Ha OTnaabLM, pUpaHm ot prdecko u p 3a Kbae u
KaK na pudecko o He no GesonaceH 3a

néfastes pour la santé humaine et l'environnement, résultant de la présence de
dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et traitement inappropriés de ces
équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés a un point de collecte
désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques. Pour savoir ol et
comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente o il a acheté équipement. Pour plus d'informations sur le systéme de collecte des
déchets d'équipements et le role des ménages dans la contribution a la réutilisation et a la
valorisation, y compris le recyclage, des déchets d'é ts, consultez le site www.gtv. pl/ ES
El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que sngmﬁca
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en
particular el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana
y el medio ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas,
componentes, asi como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El
usuario esta obligado a entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje
de residuos de aparatos eléctricos y electronicos. Para obtener informacion sobre donde y cémo
desechar los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos de forma segura para el medio ambiente,
el usuario debe ponerse en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el
punto de venta donde adquirié el aparato. Para mas informacién sobre el sistema de recogida de
residuos de aparatos y el papel de los hogares en la contribucién a la reutilizacién y recuperacion,
incluido el reciclaje, de los residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl. / IT Il simbolo indica la
raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che significa che non
devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo possono essere
dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale di lavorazione, in
particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle apparecchiature
elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute umana e
I'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele, componenti
e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. L'utente & obbligato a consegnare le
apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti generati da
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per Iambiente, l'utente deve
contattare lautorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in
cui @ stata acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle
apparecchiature di scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero,
compreso il riciclaggio, delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl / RO
Simbolulindicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce inseamna
ca acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot fi
daunatoare pentru sdanatatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesita o forma speciald de
tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice ajuti la evitarea consecintelor ddunatoare pentru sanatatea
umand si mediu, care rezultd din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri si
componente, precum si depozitarea si tratarea r jtoare a acestor echi te.
Utilizatorul este responsabil pentru transmiterea echipamentului uzat la un punct de colectare a
deseurilor electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si
modul de eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu,
utilizatorul trebuie sa contacteze autoritatea locald competenta, punctul de colectare sau punctul de
vanzare de unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor de echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si
recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gasite la www.gtv.com.pl. / LT
Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektromnes
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atli Taip

OKO/HaTa Cpefia HaunH, NOTPeBUTENAT TpABBA Aa Ce CBLPIE CbC CbOTBETHUTE MECTHW BAACTH,
NyHKTa 3a Cbb1paHe Ha OTNa/bLy WM TOUKATa 33 NPOAAKGa, KbAETO e 3akyneHo 06opyaBaHeTo.
Moseve MHpOPMALWA 3a CcACTEMATa 3a CbOMPaHe Ha OTNabYHO OBOPYABAHE W POATA, KOATO
/AOMAKMHCTBOTO Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA YMoTpe6a M OMON30TBOPABAHE, BKKHMTENHO

, Ha O He, MOXKeTe 3 Ha m.pl / SL Simbol
oznatuje selektivno zbiranje rabljene elektri¢ne in elektronske opreme, kar pomeni, da je ne smete
odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznateniizdelki so lahko skodijvi za zdraVJe ljudiin okolje, zato
zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti predelavo ali ijo. S pravilnim
ravnanjem z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za zdravje
ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za
to predvideno zbirno mesto za recikliranje odpadkoy, ki nastanejo iz elektricne in elektronske opreme.
Za informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektricno in elektronsko opremo na okolju varen
nacin, naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno
mesto, kjer je bila oprema kupljena. Ve informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo
ima gospodinjstvo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne
opreme je na voljo na www.gtv.com.pl / BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene
elektri¢ne i elektronske opreme, to znaci da se ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako
oznaeni proizvodi mogu biti Stetni po zdravlje ljudi i okoli3, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade,
a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju. Pravilno rukovanje koris¢enom elektricnom i
elektronskom opremom pomaZe da se izbegnu posledice 3tetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolmu

olr must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

« Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable,
and then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this
appliance is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The manufacturer’s liability does not cover defects caused by installation of the device contrary
to the instructions, repair or modification by unauthorised persons, mechanical damage and
overvoltage from the mains. The manufacturer is not liable for damage or harm resulting from
improper (not in accordance with this manual) use of the equipment. Any modification of the
design or technical specifications excludes the manufacturer’s liability. The manufacturer’s
liability relates to the performance of the equipment. Parameter changes resulting from
chemical or physical processes (ageing, yellowing, discolouring, tarnishing, etc.) are not subject
to claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity
as well as EAC and UKRSepro certificates.

DE

Beachten Sie die Bedient

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

* Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

« Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

* Das Gerat darf nicht auf einem instabilen oder vibrationsresistenten Untergrund installiert
werden

° Ur jliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von

g, um den ordnur aRen und den sicheren

koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci, smesa, i

skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati na odredeno sabirno
mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektricne i elektronske opreme. Za informacije o tome gdje i
kako odloziti koristenu elektric¢nu i elektronicku opremu na ekoloski bezbjedan nacin, korisnik treba da
kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili prodajno mjesto na
kojem je oprema kupljena. Vide informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme i ulozi koju
domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuéi recikliranje, otpadne opreme
dostupno je na www.gtv.com.pl / SR CumBon 03HauaBa CENEKTMBHO Cakyn/barbe KopuwheHe
©/IeKTPUYHE W e/IEKTPOHCKE OMpeme, WTO 3Hadun A3 Ce He CMe OjyiaraTii 3ajefHO ca Apyrm
0TNaAoM. OBaKO 03HA4EHM NPOMIBOAN MOTY BUTH LITETHN 110 34PAB/LE /6YAN 1 KNBOTHY CPEAVIHY,

Befestigungen. Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet
sind.

* Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerét an der Oberflache befestigt wird.

« Uberschreiten Sie nicht die zulassigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders angegeben,
ist das Gerat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln durchgefiihrt werden.
Der Kontakt der Fliissigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

* Die e Leistung und der Lichtstrom kdnnen um +/- 5% variieren.

Te cTora 3axTesajy nocebaH 06vK npepagae, nocebHo obi Hey

MpaBuiHO pyKoBarse KOPUWNEHOM ENEKTPUYHOM M ENEKTPOHCKOM ONPeMOM MOMae fa ce
v3BerHy nocieavle WTETHe MO 3ApaB/be /by4u M MPUPOAHY CPEMHY, Koje Npousunase U3
PUCYCTBa ONACHMX KOMMOHEHTA: CYNCTaHUM, CMeLIa, KOMIOHEHTU U HENPaBUHOT CKNAAVILITE A U
obpaze Takse onpeme. KOPUCHMK je /lywaH [a oTMaaHy onpemy npefa Ha oapeheHo cabupHo
MECTO 3a PEMKNAXKY OTNAJA HACTa/IOT O/} ENIEKTPUUHE U e/IEKTPOHCKE onpeme. 3a MHdopmaupje o
TOME e M Kako /1a OZ/IONM UCKOPULNEHy eNeKTPUYHY 1 eNIEKTPOHCKY ONpemy Ha eKO/OLKM
6e36e1aH HauyH, KOPUCHNK Tpeba Aa ce 0BPaTM HaZYIEKHOM OpraHy JIOKA/IHE CamMOyMPaBe, MecTy
3a otnaga um ji MECTy rAe je onpema KyrsbeHa. Buwe uHdopmaumja o
cUCTeMy NPUKYTUbAH-a OTMAZHE ONpeMe M Y7103 Kojy A0MaNMHCTBO MMa Y A0MPMHOCY MOHOBHO]
YNOTPEBM 1 OMopaBKy, YK/byuyjyhu peLyKnasy, oTraaHe onpeme AOCTYHO je Ha www.gtv.com.pl /
MK CumB0n10T 03HaUyBa CeNeKTMBHO COBMparbe Ha MCKOPUCTEHaTa e/eKTPUYHA U eNeKTPOHCKa
OMpema, WTO 3HauM 4eKa He cvee Aa ce OTCTPaHyBa 3aeAHO CO ApYr oTnag, MPoM3BOAVTe O3HaueHM
Ha 0BOj HauMH MOXe A3 BMAaT WTETHY 3a 3PABJETO Ha NYFeTO U XKMBOTHATA CPEAMHA, U 3aToa

Bapaat nocebeH 06MK Ha ocobeHo peL 06HOBY! Y

MpasunHoTo o P " Ka onpema nomara Aa ce
36erHaT nocaeAMUMTE WTETHM 33 30pasje 1 NpUp cpeayHa, Ko npol y

Ofl MPUCYCTBOTO Ha OMacHM KOMMOHEHTM: CYNCTaHUMM, , K "
cKnapvpatbe 1 06paboTKa Ha TaksaTa onpema. KOpucHUKOT e ZIo/KeH /1a ja npeaaje oTnagHara
onpema Ha O/IPE/IEHO COBMPHO MECTO 3a PELVIKIMPAkLE Ha OTMAZOT CO3AAACH Of p "

 Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerédts wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der
Website des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Haftung des Herstellers erstreckt sich nicht auf Méngel, die durch eine nicht vorschriftsmaRige
Installation des Gerats entgegen der Anleitung, durch Reparaturen oder Modifikationen
durch unbefugte Personen, mechanische Beschadigungen sowie durch Uberspannungen aus
dem Stromnetz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden und Verluste, die durch
unsachgemaRe (nicht konforme mit dieser Anleitung) Nutzung des Gerats entstehen. Jegliche
Modifikation der Konstruktion oder technischen Spezifikation schlieft die Haftung des
Herstellers aus. Die Haftung des Herstellers betrifft die Funktionsweise des Gerts. Anderungen
der Parameter, die auf chemische oder physikalische Prozesse zuriickzufiihren sind (Alterung,
Vergilbung, Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen keinen Reklamationsanspriichen.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Ver 1 Zu
deren Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.
plund in der Konformitétserklarung

gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu budu,
ypat perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés
jrangos tvarkymas padeda iSvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy,
atsirandanciy dél pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios
jrangos laikymo bei apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirtg surinkimo
punkta, skirtg elektros ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie
tai, kur ir kaip aplinkai saugiu bdu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi
kreiptis  atitinkamg vietos valdzios institucija, atlieky surinkimo punktg arba pardavimo vieta, kurioje
jranga buvo pirkta. Daugiau informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj
prisidedant prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite
adresu www.gtv.com.pl / LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu
nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar
citiem atkritumiem. $adi markéti produkti var biit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé| tiem ir
nepieciesama ipasa apstrade, jo Tpasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar
nolietotam elektriskajam un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un
dabiskajai videi kaitigam sekam, kas izriet no bistamu sastavdalu klatbatnes: vielu, maisijumu,
komponentu un 3adu iekartu nepareizas uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums
nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas punkta elektrisko un elektronisko iekartu radito
atkritumu parstradei. Lai iegltu informaciju par to, kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iekartam, lietotajam jasazinas ar atbilstoso pasvaldib

POHCKa Onpema. 3a MHGOPMALMM 3a TOA KAZIe 1 Kako /1a ce Gp/IM MCKOPUCTEHATa eNeKTpUIHA
W €/1EKTPOHCKA OMpema Ha eKONOWKM BGe3BeaeH HaumH, KOPUCHUKOT TpeGa aa ce obpatn Ao
opraH Ha NYHKTOT 3a COBMPatbe OTNaZ, WM MPOAAKHOTO
MeCTO Kafle WTO e KyrneHa onpemara. Moseke MHGOPMaLMK 3a CUCTEMOT 3a COBMpatbe OTNaaHa
onpema u ynorara wro ja wrpa /AOMAKVHCTBOTO BO MPUAOHECYBAETO 3a NOBTOPHa ynoTpeba
y Ha OTNaaHaTa onpema ce AOCTanHM Ha WWW.gtv.com.
pl/ MO Slmbolul indica colectarea selectivd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
inseamnd cd nu trebuie aruncat impreund cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi
déunatoare sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesitd o forma speciald de prelucrare, in
special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corectd a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajuta la evitarea consecintelor daunatoare sanatatii umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si
deporitarea si prelucrarea necorespunzatoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat
sa predea echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor
generate de echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati
echipamentele electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie s&
contacteze autoritatea guvernamentala locala corespunzatoare, punctul de colectare a deseurilor sau
punctul de vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de
colectare a deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joacd in contributia la reutilizarea
si recuperarea, inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl /

iestadi, atkritumu savaksanas punktu vai tirdzniecibas vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija
par atkritumu savak3anas sistému un lomu, kada majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu
atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.
pl. / ET Sumbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis
tahendab, et neid ei tohi visata koos muude jaitmetega. Sel viisil mérgistatud tooted vdivad olla
kahjullkud inimeste tervisele j ja keskkonnale nlng vajavad seetdttu spetsiaalset lootlemlsvusl, eelkdige

Vi imist. elektri- ja Met
nouetekohane kasitsemine aitab valtida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajargi,
mis tulenevad ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste
seadmete ebadigest ho\dmlsest ja tootlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud

3KOMOrMYecKkM Be30nacHbIM CnocoBoM, Nob30BaTesb AO/MKEH 0BPATUTLCA B

selleks al i elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jadtmete

OpraH MeCTHOTO Camoynpas/ieHs, B NyHKT c60pa OTXOMOB MM B TOYKY NPOAAM, rae 6bino
npuobpeTeHo obopyaosaHue. bonee noapobHan uHdopmaLma o cucteme cbopa

taaskasutamlseks Teabe saamiseks selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja

oBopyaoBaHMA M POAN  AOMOXO3ACTBA B COAEHCTBIM MOBTOPHOMY WCMONL30BAHUMIO U

not grounds for a complaint (fig. 2). / RU O NeHTbI OT He ABnAeTcs

NPOAYKTA W He SAB/IAETCA OCHOBaHWEM ANA pernamaumn (puc. 2). / €S Odlepovani pasku od podkladu
neni vadou vyrobku a neni divodem k reklamaci (obr. 2). / SK Odlepovanie pasika od podkladu nie je
vadou vyrobku a nie je dévodom na reklamaciu (obr. 2). / HR Odvajanje trake od povrsine ne smatra
se nedostatkom proizvoda i nije osnova za reklamaciju (sl. 2). / FR Le décollement de la bande de la
surface ne constitue pas un défaut du produit et ne peut pas faire l'objet d’une réclamation (fig. 2). /
ES El desprendimiento de la tira de la superficie no se considera un defecto del producto ni motivo
de reclamacion (fig. 2). / RO Dezlipirea benzii de pe suprafatd nu constituie defect al produsului si nu
reprezintd motiv pentru reclamatie (fig. 2). / LT Juostos atsiklijavimas nuo pavir$iaus néra gaminio
defektas ir néra pagrindas reklamacijai (2 pav.). / LV Lentes atlipSana no virsmas nav produkta
defekts un nav pamats stidzibai (2. att.). / ET Riba lahtitulek pinnalt ei ole toote defekt ega ole
kaebuse esitamise alus (joon. 2). / PT O descolamento da fita da superficie ndo constitui defeito do
produto nem motivo para reclamagcdo (fig. 2). / BE AakneiiBaHHe CTy)Ki aj naBepxHi He 3'aynaeuua
padeKkTam npasykTa i He 3'Aynseuua nasctasai Ans paknamaupli (Man. 2). / UK BigknetosaHHs
CTPIYKY BiA, NOBEPXHI He € AedeKToM BUpOBY Ta He € NIACTABOK 419 NOAAHHA peknamauii (puc. 2). /
BG OT/1eMnBaHeTo Ha /IeHTaTa OT MOBLPXHOCTTA HE Ce CUMTa 3a AeeKT Ha NPOZYKTA 1 He € OCHOBaHMe
3a pekniamaups (dwr. 2). / SLOdleplianje traku od povrsine ni napaka izdelka in ni razlog za reklamacijo
(slika 2). / BS Odvajanje trake od povriine ne smatra se nedostatkom proizvoda i nije osnova za
reklamaciju (sl. 2). / SRP Odlepljivanje trake od povriine ne predstavlja nedostatak proizvoda i nije
osnov za reklamaciju (sl. 2). / SR Opnensbusatbe Tpake Of NOBPLUMHE He NPEACTaB/ba HeAoCTaTak
r W Huje OCHOB 3a jy (cn. 2). / MK Og/ienyBatbeTo Ha fieHTata of, noBpLUMHaTa
He npeTcTaByBsa AedeKT Ha NIPOMU3BOAOT U He € OCHOBA 3a peknamaumija (cn. 2). / MO Dezlipirea benzii
de pe suprafata nu constituie defect al produsului si nu reprezintd motiv pentru reclamatie (fig. 2).

PL Nalezy unikac zginania tasm LED pod ostrym katem, gdyz moze skutkowac to uszkodzeniem tasm /
EN Avoid bending LED strips at sharp angles as this may damage the strip. / RU U36eraiite usrnbanma

BOCC BK/IIO4aA nepepaboTKy, 0TPaboTaHHOro 06OPYAOBaHNA AOCTYNHA Ha CAITE WWW.
gtv.com.pl/ CS Symbol oznacuje selektivni shér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz
znamend, ze se tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty
mohou byt skodlivé pro lidské zdravi a Zivotni prostredi, a proto vyzaduiji zvlastni formu zpracovani,
zejména recyklaci, opétovné vyuZiti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a
elektronickym zafizenim pomdhd predchdzet nasledkiim 3kodlivym pro lidské zdravi a Zivotni
prostredi, které vyplyvaji z pfitomnosti nebezpecnych slozek: latek, smési, soucasti a nespravného
skladovani a zpracovani takovych zafizeni. UZivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené
sbérné misto k recyklaci odpadu vzniklého z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o
tom, kde a jak likvidovat pouzité elektrické a elektronické zafizeni zptisobem bezpeénym pro Zivotni
prostiedi, by se mél uZivatel obrdtit na pfislusny mistni Gfad, na sbérné misto odpadu nebo na
prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno. Vice informaci o systému shéru elektronického odpadnu
a uloze, kterou domécnost hraje v prispivani k opétovnému poutiti a vyuZiti, véetné recyklace,
elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl / SK Symbol oznatuje selektivny zber
pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamena, Ze sa nesmu likvidovat spolu s inym
odpadom. Takto oznagené vyrobky mézu byt $kodlivé pre ludské zdravie a Zivotné prostredie, a preto
vyZadujd $pecidinu formu spracovania, najma recykldciu, zhodnocovanie alebo neutralizciu. Sprdvne
zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami pomaha A

elektroor keskkannaohutul v||s|| kérvaldada, peaks kasutaja votma Ghendust vastava
kohaliku li ameti: imispunktiga v6i miitigil kust seade osteti.
Lisateavet seadmete jaatmete kogumissiisteemi ja Ielbkonna rolli kohta seadmete taaskasutamisel ja

sealhulgas ringlussevétul, leiate www.gtv.com.pl/ PT O simbolo indicaa
coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletronicos usados, o que significa que ndo deve ser
descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem ser prejudiciais a
satde humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de processamento,
em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagdo. O manuseio adequado de equipamentos
elétricos e eletrnicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a satide humana e ao meio
ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas, componentes
e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é obrigado a
entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de residuos
gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagGes sobre onde e como
descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o usuario
deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta de lixo
ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informag&es sobre o sistema de recolha
de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na mntnbu\gao paraa

PL

W celu zapewnienia wiasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcja obstugi.

* Nalezy zawsze wylgczy¢ zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy
urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementdéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno faczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potaczy¢ oprawe z zasilaczem,
a dopiero pozniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja réznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkow
odpowiednich do danego rodzaju podtfoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje, ie urzadzen do 1 wewnetrznych nalezy wykonywaé za
pomocg suchej szmatki, bez uzycia materiatéw sciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy unika¢
kontaktu cieczy z czesciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

*W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy
skontaktowac sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobow elektrotechnicznych dostepne s3 na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Odpowiedzialno$¢ producenta nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia
niezgodnie z instrukcja, naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione, uszkodzen

reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de tos estdo di em

h oraz na skutek przepiec¢ pochodzacych z sieci zasilajacej. Producent nie ponosi
$ci z tytutu uszkodzen i szkdd bedacych rezultatem niewtasciwego (niezgodnego z

www.gtvcom.pl / BE Cimsan nasHa4ae BsbibapauHbl 360p BblKapbicTaHara P i

nésledkom 3kodlivym pre ludské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré vyplyvaji z pritomnosti
nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho skladovania a spracovania
takychto zariadeni. UZivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na uréené zberné miesto na
recyklaciu odpadu vznikajliceho z elektrickych a elektronickych zariadeni. Ak chcete ziskat informécie
o tom, kde a ako zlikvidovat poutité elektrické a elektronické zariadenia spdsobom bezpeénym pre
Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny Urad, zberné miesto odpadu
alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakupené. Viac informécii o systéme zberu odpadovych
zariadeni a Ulohe, ktord domdcnost zohréva pri prispievani k opatovnému pouzitiu a zhodnocovaniu

A, LUTO a3Hayae, LTO Aro Hebra BbIKiABaLb Pa3am 3 iHLWbIMI aaxoAami.
MpazyKTbl, MapKipaBaHbiA TaKiM YblHam, MoryLip Bbilip LWKOAHBIMI AR 34apoya Yanaseka i
HaBAKObHAra aCAPOAA3A, | Tamy naTpabyiolb acabnisail GopMb! nepanpauoyKi, y npeisaTHacL
nepanpauoyki, Y a6o Mpasi aBbIXO[KaHHE 3 BbIKAPbICTOYBaHbIM

i 1M aBe nassanse HACTYNCTBay, WKOAHbIX ANA
3AAPOYA NIOA3ei | HABAKO/IbHATA ACAPOA/3A, AKIA Y3HIKAIOUD Y BbIHIKY HARYHACU] HEBACTEUHbIX
KamnaHeHTay: paubiBay, cymecay, V i HANp: i VKi Takora
abcranapaHHA. KapbicTanbHik ab: 3/1aUp aaxoap! A Y Np NyHKT 360py

/1, 3/1eKTpbIYHara i 3NeKTpoHHara abcranasamHa. s

ana Vi azxonay, AKia i

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpyLukys, MNonbwa

niniejszg instrukcja) zastosowania urzadzen Jakakolwiek modyﬁkacja konstrukql lub specyfikacji
technicznej wytacza iedzi: §¢ producenta. O ¢ producenta dotyczy
dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z procesow chemicznych lub fizycznych
(starzenia, zétknigcie, odbarwienie, r ienie itp.) nie e iom reklamacyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajgce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow

jacych je do prawa j przepisow Et j kiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sie na stronie internetowej www.gtv.com.pl,
w deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

RU

Ytobbl obecneunts Haanexallee wucnonb3oBaHue K GesonacHylo aKcnayatauuio

YCTaHOBKM, CefyiiTe MHCTPYKLMW NO 3KCRyaTaLmun.

e Bcerpa BbikliovaiiTe nUTaHWe Mepel HayanoM yCTaHOBKM, 06ChyXuBaHMs Mau
PeMoHTa ycTpoicTBa.

¢ YcraHoBka  MOXeT

KEaan)MKaumew
YcraHoBka A0JDKHA NPOM3BOAUTLCHA B COOTBETCTBUM C IJ,EI/ICTEV)OIJ.LMMM npasunamu.

* He npm(acawech K 3neMeHTaM, HaxoAawMMCa NoA HanpsaxeHuem [E TOM 4ucne

K CBETALMMCS cBeToanoaam).

CBETUNBHUK HeNb3s NOAKNKOHATL K UCTOYHUKY NUTaHUA NOJ HanpsxXeHneM. CHauana

NOAKNHYNTE CBETUNBHUK K UCTOYHUKY NUTAHWUA, @ 3aTeM UCTOYHWUKY NUTaHUA K CeTU.

He yctaHaBnuBaiiTe yCTPoMCTBO Ha HecTabuibHOM MK nogBepxeHHoM BUBpaLMsM

OCHOBaHNM

Ha pasHbix MaTepuanax (ocHoBaHusix) TpebyloTcsi pasnnuHble TUMbl KPENexHbIX

anemeHToB. Bceraa ucnonb3ayiite BUHTLI M Alobenn, noaxoasLImMe ANS faHHOrO TUNa

OCHOBaHMS.

Bcerpa kpenko 3aTArvBaiite BUHTbI, KOTOPbI@ KPENST yCTPOUCTBO K MOBEPXHOCTU.

He npesbiwaiite ponyctuMbie paboune Temnepatypsl. ECiv He ykasaHo wHoe,

YCTPOWCTBO NpefHa3HaYeHo AN paboTl B HOpMasbHbIX YCNOBUSX (TemnepaTypa

oKpyxatoweit cpefbl +25°C).

06cnyxuBaHMe/ouncTka  YCTPOICTB  ANISi  BHYTPEHHETO  MPUMEHEHWS  [OMXKHbI

BbIMNOSTHATLCHA CyXOl;I TKaHbto 6e3 ucnonb3oBaHUs aﬁpa3maos wnn paCTBOpVITeﬂeFI.

W3beraiiTe koHTakTa JKWAKOCTU C 31eKTPUYECKMMM feTanaMmn.

[laHHas MOLYHOCTb M CBETOBOW NOTOK MOFYT M3MEHATLCA Ha +/- 5%.

Ecnn y Bac BO3HMKAM COMHEHMS OTHOCWTENIbHO YCTAHOBKW WAN WUCMONb30BaHNS

ycTpoiicTea, 06paTuTech K NPON3BOAMTENIO MM B TOUKY NPOAAXKM.

Tekylme BEpCUM MHCTPYKUMIA MO WCMONL30BAHMIO 3EKTPOTEXHUYECKUX M3AeNHit

AOCTYNHbI Ha Beb-caitTe auctpubbloTopa no agpecy: www.gtv.com.pl

BbIMOSIHATLCA  TONIbKO  MEPCOHanoM € COOTBeTCTBYylOLLen

lapaHTVs He pacnpocTpaHsieTcsi Ha fledeKTbl, BO3HMKLINE B pe3ynbTaTe YCTaHOBKN
ocBeTuTensHOro npubopa He B COOTBETCTBUM C WHCTPYKUMEN, €ro PeMoHTa uiu
buKaunmM  HeynonHo nuuamu. [apaHTusi He pacnpocTpawHsieTcst Ha
nedeKTbl, BO3HUKIINE B pe3ysbTaTe MEXaHW4ecknx NOBPEXAEHWA U B pesynstaTe
nepenajos HanpsikeHUs B CETV NuTaHus. [POM3BOANTENb He HECeT OTBETCTBEHHOCTH 33
noBpexAeHUs 1 yuiep6, BO3HMKILME B pesyNibTaTe HeHaj/exallero (He B COOTBeTCTBUN
C MHCTpYKLMe) MCnonb3oBaHns cBeTUNbHUKA. Kakas-n1bo MoauduKaLms KOHCTPYKLNN
WAM  TeXHUYECKoi Cneundukaumu UCKIIlo4aeT OTBETCTBEHHOCTb MPOW3BOAMTENS.
lapaHTis  pacnpocTpaHsieTcs Ha paboTy cBeTMnbHWMKA. M3MeHeHMe napameTpos,
BbITEKAIOLIEE M3 XMMUYECKMX M GU3NYECKMX NpoLeccoB (CTapeHue, noxenTeHue,
obectseynBaHme, NOTYCKHEHNE U T. N.), HE MOANEXMT rapaHTUiiHbIM TpeBboBaHNAM.
Cpok cnyx6bl N3aenns - HeorpaHUUeHHbIH
lapaHTus - 2 ropa;
Mpopykt  cootsetcTByeT TpeGoBaHusiM  3aKoHopatensctsa  Esponeiickoro  Coiosa.
U3penve cootsetcrayet Tpebosanusm TP TC 004/2011 .0 6e30MacHOCTU HU3BOKONILTHOMO
obopynosaHus”, TP TC 020/2011 .3neKTpoMarHWTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX
cpencts”, TP TC 037/2016 .06 orpaHu4eHnr NpuMeHeHWUsi OMacHbiX BELLECTB B U3AENUsX
3NEKTPOTEXHUKM W papmoTexHiku. Bonee noapobHyio MHdopMaLMio MOKHO HaliTy Ha caiite
www.gtv.com.pl v B AeknapaLnsix o COOTBETCTBIM.
[laTa Npou13BOACTBA - yka3aHa Ha ynakoske.
Wazrotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, Monbiua.
Dunuan uzrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kvrait.
CrpaHa uzrotoenexus - Kutait.

Ccs

Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpe¢ného fungovani instalace je nutné postupovat podle




navodu k obsluze.

* Nez pristoupite k instalaci, idrzbé nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napajeni.

* Instalaci muze provadét pouze personal disponujici pfislusnym opravnénim.

« Instalaci provedte v souladu s platnymi pedpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

 Zafizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

* Rizné materidly (podklady) vyZaduji rizné typy pfipevnéni. Vidy pouZivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vidy fadné dotahnéte Srouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekratuijte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udrzbu/cisténi zafizeni pro pouZiti v interiéru provadéjte pomoci suchého hadfiku bez pouiti
abrazivnich materidlt nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalinou

* Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

* V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouZivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze navodl k pouziti elektrotechnickych vyrobkii jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

Odpovédnost vyrobce se nevztahuje na vady vzniklé v dusledku instalace zafizeni v rozporu s
navodem, oprav nebo Uprav provedenych neopravnénymi osobami, mechanického poskozeni
ani na prepéti pochazejici ze sité. Vyrobce nenese odpovédnost za poékozenl’ a skody vzniklé
v disledku nespravného (neodpovidajiciho tomuto névodu) pouzm zarlzenl Jakdkoli Uprava
konstrukce nebo technickych i i vylutuje yrobce. O &d
vyrobce se vztahuje na funkénost zafizeni. Zmény parametrd vyplyv: z chemickych nebo
fyzikélnich procesii (starnuti, Zloutnuti, zména barvy, zmatnéni povrchu atd.) nepodliéhaji
reklamacnim naroktm.

Vyrobek spliuje pozadavky pravnich predpisti Evropské unie a predpist, které je implementuji
do vnitrostatniho préva. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.

SK

Na enie spravneho

a odportcania uvedené v pouzlvatelskej prirucke.

* Vzdy pred montazou, vykondvanim drzby ¢ opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZ méZu vykonat iba osoby s naleZitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa Casti pod napatim (vratane svietiacich LED di6d).

 Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a az potom pripojte adaptér k el. napatiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materialy (podklady) si vyzaduju iné typy upevnenia. Vzdy pouZivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

« Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prisposobené
na pouZivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia uréené na pouzivanie v interiéri udrZiavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouZivajte drsné materidly & rozpustadla. Zabrérite kontaktu kvapalin s elektrickymi
prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mdzu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajice sa montaze alebo pouZivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktudlne verzie uzivatelskych priruciek elektrotechnickych vyrobkov su dostupné na webovej
stranke distributora www.gtv.com.pl.

ého fi ia systému, dodrziavajte pokyny

Zodpovednost vyrobcu sa nevztahuje na vady vzniknuté v désledku instalacie zariadenia v rozpore
s ndvodom, oprav alebo Uprav vykonanych neopravnenymi osobami, mechanického poskodenia
ani na prepéatie pochadzajlice zo siete. Viyrobca nenesie zodpovednost za poskodenie a skody
vzniknuté v dosledku nespravneho (nezodpovedajuceho tomuto navodu) pouZitia zariadenia.
Akakolvek tprava konstrukcie alebo ! ifikacii vylu€uje ost vyrobeu.
Zodpovednost vyrobcu sa tyka funkZnosti zariadenia. Zmeny parametrov vyplyvajlice z chemickych
alebo fyzikdlnych procesov (starnutie, zltnutie, zmena farby, matovanie atd.) nepodliehaju
reklamacnym narokom.

Vyrobok spliia pravnych unie a predpisov, ktoré ich
implementuji do vndtrostatneho prava. Viac |nf0rmacn najdete na www.gtv.com.pl a vo
vyhldseni o zhode.

HU

A és rer é: t a és bi: 3 a

haszndlati Gtmutatot.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos halézatrdl.

* A beszerelést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkezd személyzet hajthatja végre.

* A beszerelést a vonatkozo el6irdsoknak megfelelSen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a feszliltség alatt 1évé elemeket (t6bbek kozott a LED \ampat)

*Ala nem szabad feszliltség alatt lévé ta é el6szor
a tapegységgel kell 6sszekatni, melyet csak ezt kovetSen szabad aramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

 Kiilonboz6 anyagok (felliletek) killonboz6 rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feliletnek megfelel csavart és tiplit.

* A késziiléket a feliilethez mgzlto csavarokat mlndlg erGsen meg kell htizni.

* Ne lépje tul a Ha 6je nem kertl kiilon
feltiintetésre, a termék csak normalis koriilmények kozott mukodhet (+25 °C kérnyezeti
hémérséklet).

* A beltéri termékek karbantartasat/tisztitdsat szaraz ronggyal, suroldszerek és
olddszerek hasznalata nélkiil kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozo kérdések esetén keresse a gyartot vagy
az értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati tmutatdinak aktudlis valtozata a forgalmazé honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

kovesse a

Agyarto felelGssége nem terjed ki azokra a hibakra, amelyek a késziilék te\ep\'tési Utmutatoval ellentétes
itésébdl, jogosulatlan é 4ltali javitdsabol vagy modositésabol, mechanikai sériilésekbdl,
illetve az elektromos hélézatbdl szarmazo tulfesziiltségbdl erednek. A gyartd nem vllal feleldsséget a
helytelen (a jelen Gtmutatéval nem 6sszhangban 1évé) hasznalatbdl eredd karokért és veszteségekért.
A szerkezet vagy miiszaki speclﬁkac\o barmilyen modositasa kizarja a gyart6 feleldsségét. A gyartd
o a késziilék miikodé: kozik. Azok a étervaltozasok, amelyek kémiai vagyﬁzwkal
folyamatok (Sregedés, sérgulds, elszinezédés, mattulas stb.) ko ényei, nem képezik

izjavi o sukladnosti.

FR

Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de

Iinstallation.

* Toujours couper I'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a l'installation.

« l'installation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

o |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu,
brancher le luminaire a I'alimentation, et seulement aprés relier 'alimentation au secteur.

« |l ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire,
le matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante
+25°C).

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des pieces
électriques.

« La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

* En cas de doute concernant I'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant
ou le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes d'emploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La responsabilité du fabricant ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil
non conforme au manuel, d’une réparation ou modification par des personnes non autorisées,
des dommages mécaniques ainsi que des surtensions provenant du réseau électrique. Le
fabricant nest pas responsable des dommages et pertes résultant d’une utilisation inappropriée
(non conforme au présent manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou des
spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La responsabilité du fabricant
concerne le fonctionnement de I'appareil. Les modifications des paramétres dues a des
imi ou physiques (vi ment, décoloration, ternissement,

1t, jaunis

site-ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Responsabilitatea producdtorului nu acopera defectele aparute in urma instalarii neconforme a
dispozitivului cu instructiunile, a reparatiilor sau modificarilor efectuate de persoane neautorizate,
a deteriordrilor mecanice si a supratensiunilor provenite din reteaua electrica. Producatorul nu este
responsabil pentru daunele si pierderile rezultate din utilizarea necorespunzatoare (neconforma cu
acest manual) a dispozitivului. Orice modificare a constructiei sau a specificatiilor tehnice exclude
responsabilitatea producdtorului. Responsabilitatea producatorului se referd la functionarea
dispozitivului. Modificarile parametrilor cauzate de procese chimice sau fizice (imbatrénire,
ingélbenire, decolorare, matizare etc.) nu fac obiectul reclamatiilor.

Produsul respecta cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementarilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.

LT

Siekiant uztikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Pries pradedant jrenginio instaliavima, prieZitirg ar taisyma - visada iSjunkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi bati atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant $vie¢iancius LED diodus).

* Negalima jungti Sviestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti Sviestuva
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo bloka prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

 Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada
naudoti pagrindo tipui tinkan¢ius varztus ir kais¢ius.

* Prietaisg prie pavirsiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* NevirSyti leistinos darbinés temperatliros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti
normaliomis salygomis (aplinkos temperatiira +25° C).

 Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieZitira/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir 3viesos srautas gali skirtis +/- 5%.

« Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vietg.

* Aktualios elektrotechniniy gaminiy naudojimo instrukcijy versijos pateikiamos platintojo

processu
etc.) ne font pas 'objet de réclamations. tinklalapyje www.gtv.com.pl
Le produit répond aux exigences des directives de I'Union péenne et des

les transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la
déclaration de conformité.

ES

Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de pmceder a la instalacion, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre
la alimentacion.

* La instalacion podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* Lainstalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

 Esta prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tensién. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el alimentador con la red de alimentacion.

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

« Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

« Efecttie el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

* La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, péngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electrénicos estan disponibles en la pagina
del distribuidor: www.gtv.com.pl

La responsabilidad del fabricante no cubre los defectos resultantes de la instalacion del dispositivo
en desacuerdo con el manual, la reparacion o modificacion por personas no autorizadas, los dafios
mecanicos ni las sobretensiones procedentes de la red eléctrica. El fabricante no se hace responsable
de los dafios y perjuicios derivados del uso inadecuado (no conforme con este manual) de los
dispositivos. Cualquier modificacion de la estructura o de las especificaciones técnicas excluye la
responsabilidad del fabricante. La responsabilidad del fabricante se refiere al funcionamiento del
dispositivo. Los cambios en los pardmetros debido a procesos quimicos o fisicos (envejecimiento,
amarillamiento, decoloracién, pérdida de brillo, etc.) no estan sujetos a reclamaciones.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacion nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracién de conformidad.

é neapima defekty, atsiradusiy dél netinkamo jrenginio jrengimo,
neatitinkan¢io instrukcijos, remonto ar modifikacijy, atlikty nejgalioty asmeny,
mechaniniy pazeidimy ar deél elektros tinklo vir$jtampiy. Gamintojas neatsako uz Zalg
ir nuostolius, atsiradusius dél netinkamo (neatitinkancio 3ios instrukcijos) jrenginio
naudojlmo Bet kokia konstrukcuos ar techniniy specifikacijy modifikacija pasalina

) é taikoma jrenginio veikimui. Parametry
poky¢iai, atsirandantys del cheminio ar fizinio senéjimo procesy (senéjimas, pageltimas,
spalvos pakitimai, matinimas ir kt.), néra pagrindas garantiniam reikalavimui.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaling teise perkelianciy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lieto3anu un drosu ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas

instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilstosa kvall

* Uzstadisana javeic saskana ar spéka esosajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar baro3anas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
baro3anas bloku, un tikai péc tam baro3anas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jitiga pret vibracijam.

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmér izmantojiet
skrves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmer ir stingri japievelk skraves, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pielaujamas darba temperattras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota
darbam normalos apstak|os (apkartéja temperatira +25 °C).

« lektelpu ieri¢u apkopi/tirisanu ir javeic ar sausu dranu, neizmantojot abrazivus materialus vai

 Sniegta jauda un gaismas plisma var atskirties par +/-5%.

* Jarodas 3aubas par ierices uzstadisanu vai lieto3anu, ltidzu, sazinieties ar raZotaju vai tirdzniecibas
vietu.

* Padreizéjas elektrotehnikas izstradajumu lietotaja rokasgramatu versijas ir pieejamas izplatitaja
timekla vietné www.gtv.com.pl

RaZotajs neatbild par defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas laika, ja ta veikta
neatbilstosi instrukcijai, ka ari par remontu vai modifikacijam, ko veikusas neautorizétas
personas, mehaniskiem bojajumiem un elektrotikla parspriegumiem. Razotajs nav atbildigs
par bojajumiem un zaud&jumiem, kas radusies neatbilstoSas (neatbilstosi 3ai instrukcijai)

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire I'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* Uimpianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* impianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all’alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti
ad un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre avvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio ammissibile. Se non diversamente specificato, il prodotto &
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente paria +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore o il punto vendita.

o Le attuali versioni delle istruzioni d'uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del

targyat.

Atermék megfelel az eurdpai unids jogszabdlyok és az azokat nemzeti jogba &tiiltets rendeletek
kévetelményeinek. Tovabbi informécié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfelelGsé;
nyilatkozatban talalhato.
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Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

 Uvijek iskljucite napajanje prije nego po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vazecim propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (ukljucujuci i LED diode).

* Nemojte prikljucivati svjetiliku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite svjetiliku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvréivanja. Uvijek koristite tiple i
vijke prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek tvrsto zavrnite vijke za pricvricivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraiti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/¢is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slucaju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite
se proizvodacu ili prodajnom mjestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost ne obuhvaca r nastale uslijed instalacije uredaja
protivno uputama, popravaka ili preinaka od strane neovlastenih osoba, mehanickih ostecenja
te prenapona iz elekiricne mrefe. Proizvodat ne snosi odgovornost za ostecenja i Stetu nastalu

www.gtv.com.pl

La responsabilita del produttore non copre i difetti derivanti dall'installazione del dispositivo non
conforme al manuale, dalla riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate, dai danni
meccanici e dalle sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non & responsabile per
danni e perdite derivanti da un uso improprio (non conforme a questo manuale) del dispositivo.
Qualsiasi modifica della struttura o delle specifiche tecniche esclude la responsabilita del
produttore. La responsabilita del produttore riguarda il funzionamento del dispositivo. Le variazioni
di parametri dovute a processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento, scolorimento,
opacizzazione, ecc.) non sono soggette a reclami.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell'Unione Europea e ai regolamenti che
la recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e
nella dichiarazione di conformita.
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n scopul de a asigura o utilizare corectd si o operare in sigurantd a instalatiei, urmati

instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

* Instalatia poate fi efectuatd exclusiv de cdtre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sd fie conectat la o sursa de alimentare aflatd sub tensiune
electrica. Mai intdi, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de
alimentare la reteaua electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesitd diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati
ntotdeauna suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
prclectat sd funcnoneze in conditii normale (temperatura ambiantd +25 °C).

kao rezultat nepravilne (neuskladene s ovim uputama) upotrebe uredaja. Bilo kakva
ije ili tehnickih specifikacija iskljucuje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca
odnosi se na rad uredaja. Promjene parametara uzrokovane kemijskim ili fizickim procesima (starenje,
Zucenje, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu pravu na reklamaciju.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u

or urdtarea dispozitivelor de interior trebuie sa fie realizatd folosind o carpa uscats,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

 Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

Tn caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, va rugdm sa contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe

ierices li rezultata. Jebkadas konstrukcijas vai tehnisko specifikaciju izmainas izslédz
razotaja atbildibu. Razotaja atbildiba attiecas uz ierices darbibu. Parametru izmainas, kas
radu3as Kimisku vai fizisku procesu (noveco3anas, dzeltenésana, krasas izmainas, matéjums
u.c.) rezultata, netiek pienemtas ka garantijas prasibas.

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies
valsts tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas

teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai I tuleb toide alati vélja liilitada.

* Paigaldamist vib teostada amult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskdlas kehtivate eeskirjadega.

 Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas p&levaid LED dioode).

 Pinge all olevat valgustit ei tohi toi tihendada. Koi tuleb valgusti
tihendada ja alles seejarel vorgutoltega

* Keelatud on seadet Voi vil ile allutatud aluspinnale

 Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte Gletada lubatud todtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks
normaalsetes tingimustes (keskkonna temperatuur+25 C)

 Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud sead oldai tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide v&i lahustiteta. Valtida vedelwku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vdivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist voi kasutamist puudutavate kahtluste korral votta Ghendust tootja voi
miitigipunktiga.

 Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehektiljel www.gtv.com.pl

Tootja vastutus ei hdlma defekte, mis on tekkinud seadme paigaldamisel juhiste vastaselt,
volitamata isikute tehtud remondi v8i muudatuste, mehaaniliste kahjustuste ning elektrivdrgust
tulenevate Ulepinge tttu. Tootja ei vastuta kahjude ja kahjustuste eest, mis on pdhjustatud
seadme ebadigest (mitte vastavalt kdesolevale juhendile) kasutamisest. Mis tahes konstruktsiooni
vdi tehniliste niitajate muutmine vélistab tootja vastutuse. Tootja vastutus kehtib seadme
toimimise kohta. Keemiliste v&i fiitisikaliste protsesside (vananemine, koltumine, varvimuutused,
tuhmumine jne) t&ttu toimunud parameetrite muutused ei kuulu pretensioonide alla.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagGes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.
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Para garantir uma utilizagdo e um f 1to seguro da i

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder a instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre
desligar a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s pode ser efetuada por profissionais com atribui¢es apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* Nio tocar em elementos sob tens3o (incluindo diodos LED).

« E proibido ligar a lumindria a fonte de luz ligada a rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria &
fonte de alimentaco e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentacdo a rede elétrica.

* No se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixagdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* Ndo as ter de operagdo admissiveis. O aparelho esta adaptado para operar em
condigbes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagiio em contrério.

* A manutengdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto
das partes elétricas com liquidos.

devem ser

* A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

* Em caso de duvidas relacionadas com a instalagdo ou utilizagdo do aparelho, contacte o
fabricante ou o ponto de venda.

« Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto € www.gtv.com.pl.

A responsabilidade do fabricante ndo cobre defeitos resultantes da instalagdo incorreta do di

C uen ocurypsiBaHe Ha MPaBuIHa eKCroaTaLya 1 6e30MacHo GYHKUMOHMPAHE Ha MHCTNaUMATa,

Tpr6Ba Aa C/ieABaTe YKa3aHMATA OT MHCTPYKUMATA 33 0GC/YKBaHe.

* BUHaru, npeau Aa ce NpUCTBM KbM MHCTa/MpPaHe, AeHHOCTY MO MOAAPBLHKKA MM PEMOHT Ha
ypega, 3axpaHBaHeTo TpAbBa Aa Ce U3K/oUM.

em desacordo com o manual, reparagdes ou modificagdes feitas por pessoas ndo autorizadas, danos
mecanicos e sobretensdes da rede elétrica. O fabricante ndo se responsabiliza por danos e prejuizos
resultantes do uso inadequado (ndo conforme a este manual) do dispositivo. Qualquer modificagdo na
construgdo ou nas especificagBes técnicas exclui a responsabilidade do fabricante. A responsabilidade

* VIHCTaAMpaHeTo MOMe Aa U3Mb/HM CamO NepcoHan, CcboTBeTHMTE

* MHCTanupaeTo TpAGBa Aa e U3MbAHN B Chi c

* He Te MOA H: 0 LED avoam).

* He 61Ba aa cabp3sate TO TA/IO CbC YCTPOIACTBO MO/, HANpeKeHHe.
MbpBo TpABGBa Aa CBbpXKETe OCl TANO CbC 0 YCTPOWCTBO 1 eaBa cnep

TOBa /1 BK/KOUMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPOICTBO KbM @eKTpUeCcKaTa Mpexa.
. He 6vBa A2 MIHCTa/MpaTe YCTPOMCTBOTO BLPXY HeCTabWiHa WM NOAATIMBa Ha BUGPaLM OCHOBa.

do fabricante refere-se ao funcionamento do dispositivo. As alteragdes de parametros de
processos quimicos ou fisicos (envelhecimento, amarelamento, descoloragdo, perda de brilho, etc.) ndo
estdo sujeitas a reclamagdes.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

(0CHOBM) M3MCKBAT P: BUAOBE Kp! . BuHaru
3M0/13BaliTe Aj06ENM 1 BUHTOBE, NOAXOAALY 33 A3/ACHNA BUZ, OCHOBA.

* BuHaru TpAGBa /1a 3aTerHETe CUIHO MOHTAXHUTE BUHTOBE KbM OCHOBATa.

* fa we ce HEABMLIJEBBT [AONYCTUMMTE TemnepaTypu Ha pabota. AKO He e MOCOYeHO ApYro,

p 0 3a paboTa nNpu Hop! yCcnoBuA (Temneparypa Ha oKonHaTa
cpepa +25 °c).
* MoAApbIKKaTa/NOYMCTBAHETO Ha YCTPOIACTBATA 3a MOA3BaHe Ha 3akputo TpabBa da ce
CbC cyxa Kbpna, 6e3 u3nonssaHe Ha abp: P wam

BE

[Dns 3abecnsyusHHA npaBinbHal skcnnyataubli i 6sicneyHara GyHKUbISHABaHHS YCTaHOYKI

HeabxofjHa nacTynaub y aanaseaHacLi 3 iHCTPYKUbIAI Na skcnyaTalbli.

HeabxogHa 3aycénbl apknoyblub af 3nekTpaceTki nepaj nayatkaM  ycTaHoyki,

KaHcepBaLli abo paMoHTy abcTanssaHHs.

YCTaHoyKy MoXKa 33AMCHSIL BLIKIIIOYHA MEepcanan 3 anaBeHbIMi nayHaMoLTBami.

YcTaHoyKy Tpaba 3A3sMCHSLb 3rofHa 3 A3e0YbIMi npaainaMi

He pakparaliuia anemenTay naa HanpyxarHem ly TeiM iy CBATAOABIEAHbIX NaMnayak).

3abapansielua 3nyvalb apmatypy 3 C nag, Hanpy. Cnauatky
6; 3Ny4biLb api , @ ToNbKi Nac/s ratara - CinkasasbHIK

3 3neKTpaceTKa.

3abapaHsieljlia ycranéysallb abcranssaHHe Ha HecTabinbHait acHose anb6o Takoi, skas

Mo>a xictauua

Po3Hbisi MaTapbisinibl (naacTasi) natpabyiolb posHbIx Thinay MalasaHHsy. HeabxoaHa

3aycénpl BbIKapbICTOYBaLIb NafibIXOA3AYbIA WPYObI i Kanki Ans faf3eHara Tbiny NaacTaBbl.

Heabxopa 3aycénel rpyHTOyHa AaKpyuiLb Wpybbl, sikist MaLlyloLLa A3 NasepxHi.

He nepasbiwaue pan: npau.oyHaM T patypbl. Kani Hama iHwai

iHpapmaupli, To abcransiBaHHe naBiHHa NpauaBalb Y HapManbHbIX yMOBax

(ramnepatypa HasakonbHara acsipopa3si +25 °C).

KancepBaupiio / ubICTky abcTansiBaHHs Ansi yHyTpawara ykbiBaHHs HeabxoaHa pabiue

3 janamorai cyxoi aHyubl, 6e3 abpasiyHbix MaTapbisnay abo pacTBapanbHikay.

HeabxogHa nasbsiralyb kaHTakTy Bafkaclyi 3 3N1eKTPbIYHbIMI A3TansMi.

MpaacTayneHas MaryTHacLb i CBETNaBbl CTPyMEHb MOryLb aaposHisaLua +/-5%.

Y BbiNaaKy naycranbix CyMHeBay aAHOCHa YCTaHOYKI Lii X 3KcrnyaTaLbli abctansBaHHs,

Tpaba 3Bs13auua 3 BbITBOpLAM abo MecLaMm, A3e NpagyKkT bbly KynaeHb!.

AKTyanbHbIf  Bepcii HCTpyKUbli Na  3KCMyaTaupli  3N1eKTPaTaXHiYHbIX  Bblpabay

JAACTYMNHbIA Ha caiilie AblcTpbiByTapa www.gtv.com.pl

Ypy 3 ci

lapaHTbia He pacnayciopksaeya Ha AddekTbl, AKiA 3'ABINICA Y BblHIKy YcTanéyki
He ¥ apnaBefHacui 3 iHCTPYKUbISK, ¥ BbIHiKy pamoHTy abo 3MeHay, 3A3efCHeHbIX
HeynayHaBaxaHait acobait. [apaHTeis He pacnayciofkeaeuua Ha 4adekTsl, skis 3'aBinics
¥ BbIHIKy MeXaHiuHbIX NalKofpkaHHsY, a Takcama y BblHiKy nepaHanpyri ¥ anekTpaceTki.
BbiTBopUa He Hsce ajkasHaclyi 3a MalKoAXaHHi i WwKody, skis 3'Aynsiouua BbiHikaM
HANpaBifbHara (ski cynsipaubiub AaA3eHalt IHCTPYKUbli) BblKapbiCTaHHs npbinagay.
fAkan-Hebya3b 3MeHa KaHCTPyKUbli abo TaxHiuHail cneupbidikallbli 3abiMae aakasHaclb
3 BbITBOPLL. [@paHTbIf ThiubILLA NpaLibl NpbInajbl. 3MeHbl NapameTpay, WTo igyus 3
XiMiuHbix aB0 GisiuHbIx NpaLcay (cTapaHHe, NaxayueHHe, 3HAKaNSpoyBaHHe, MaTaBaHHe i
7.0) He 3'AYNALILA NPbIYbIHAK AN NP3T3H3INA Y rapaHTbIi.

TapMiH cnyx6bbl Bbipaba - HeabMexaBaHb!

[apaHTbIs - 2 ragbl;

Mpagykr 7 Ey i calo3a i ]
aKTam, AKIA YBOA3ALD iX Y 3aKal Bbipab

TP TC 004/2011 ,A6 6sicnewp! Hi3BakonbTHara aberanasanHs”, TP TC

020/2011 HiTHas cy Lib TOXH! cpoaxay’, TP TC 037/2016 ,A6

abmerkaBaHHi NPbIMAHEHHA HeBACNEeYHbIX PaubiBay y Bbipabax 3NeKTPaTaXHIKi | PaAbIETIXHIKI”.
[lata BbITBOpYACL| - yKasaHa Ha ynakoyupl.

BbitBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbiuya.

®inian sbirBopupi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa BbIpaby - Kitait. [Jagatkosas iHpapmalipia AacTynHas Ha caife www.gtv.com.pl iy 3anse
ab agnasesaHacuj natpabaBaHHAM.

Imnapuép

UK

LLlo6 3abe3neuntn HanexHe BUKOPUCTAHHS i 6e3sneyHy ekcnnyatalilo YCTaHOBKM,
.u.oTpMMymecq IHCTPYKUT 3 ekcnnyaTaLyi.

3aBXaM BUMMKaliTe €MBJIEHHS Nepes MovaTKoM yCTaHOBKW, obcnyrosysaHHs abo
PEMOHTY NpUCTpoio.

YcTaHoBKa Moxe BUKOHYBaTUCA TUTbKK nepcoHanoM 3 EI,E[FIOEI,U,HOK] KEEH\¢\K3L(I€}0
YcTaHoBKa NoBUHHa npoaonwwcﬂ EI,E[FIOEID,HO ao IZUIO‘-MX HPEEI/IH

He Topkaittecs setanei nig Hanpyroio (B TOMy 4KCAi CBITNOAIOAIB, WO CBITATHCS).
CBITUNBHUK He MOXHa NIAKNI04aTK A0 [JKepena XUBNeHH:A I'Iiﬂ Hanpyroto. CFIO"IaTKy
I'IUJKﬂIO"Iin CBITUIBHUK A0 [Kepena XXNBJIeHHS, a NOTIM IKepesio XXMUBNEHHA A0 MEpE)Ki.
YHuKaliTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxmnbHiil Ao BibpaLin niacTasi

Ha pisHux Matepianax (niacrasax) noTpibHi pisHi TUNKM KPINUNbHUX eneMenTiB. 3aBXau
BUKOPUCTOBYWTE FBUHTM Ta Atobeni, ki NiAXoasTb ANs AAHOTo TUMY NiACTaBu.

3aBXxau MiLHO 3aTAYiATe rBUHTW, SIKi KPINASTL NPUCTPIN A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyitte ponyctumi poboui Temnepatypu. KLLio He BKa3aHO iHLwe, NpucTpii
npu3HadeHnit Ans poboTi B HOpMasbHUX yMoBax (TemnepaTypa HaBKOAMLIHBOMO
cepeposuwa + 25 °C).

06cnyroByBaHHs / 04ULLEHHS NPUCTPOIB ANS BHYTPILLHBOTO 3aCTOCYBaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATUCS CyXOl TKaHWHOIO 6e3 BUKOpWUCTaHHs abpa3usiB abo PO3YMHHMKIB.
YHukaite KOHTaKTy pi,E\MHM 3 eNneKkTpUYHUMU AeTansaMu.

BkasaHa noTy>HiCTb | CBITNI0BMI NOTIK MOXYTb 3MiHIOBAaTUCS Ha +/- 5%.

HKLLLO Yy Bac BUHUKIN C\/MHiEM oao0 yCcTaHOBKKU abo BWKOPUCTaHHA NPUCTPOIO,
3BepHITbCA [0 BUPO6HMKa abo B Touky Npoaasxy.

MoTouHi Bepcil IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTaHHS eNeKTPOTEXHIYHNX BUPOBIB AOCTYNHI Ha Be6-
caiTi ancTpub’iotopa 3a appecoto: www.gtv.com.pl

TEPMiH NPUAATHOCTI BUPOBY HeoBMEeXeHMIA .

rapaHTis - 2 poku;

lapaHTia He NOLIMPIOETLCA Ha AeeKTu, Lo BUHMKIM B Pe3ynbTaTi YCTaHOBKM NPUCTPOIO
He BIAMOBIAHO [0 HCTPYKLi, peMoHTy abo MopudikaLlii HeynoBHOBaXeHUMK ocobamu.
[apaHTia He MOWMPIOETLCS Ha AedeKTH, BUKIMKAHI MEXaHIYHWUM MOLUKOKEHHSM |
BHacnifok cTpubKiB Hanpyr B Mepeski XusneHHs. BupobHuk He Hece BignosigansHocTi 3a
MOLLKOJKEHHS! | 36UTOK, LLLO € pesy/bTaToM HenpaBuIILHOTO (y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKUElo)
BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIB. Byab-Aka 3MiHa KOHCTPYKLil aBo TeXHiUHMX XapaKTepucTikK
BUK/IOYAE BiANOBIAANbHICTL BMPOBHMKA. [apaHTis MOWMPIETLCS Ha poboTy npuUcTpoio.
3MiHM napaMeTpis B pe3ynbTaTi XiMiuHMX abo Gi3NuHMX NpoLeciB (CTapiHHS, NOXOBTIHHS,
3HeBaPBAEHHSR, NOTYCKHIHHS | T. A.) He NIANATaIOTb rAPaHTIfHIM NpeTeH3iAM..

ToBap BMMOraM 3aKOoH! Esponeiicbkoro Colozy.

MpopykT BiANOBIAAE BMMOraM 3akoHojaBcTBa YkpaiHu, 3okpeMa nocTaHosi Kabivety
Minictpis Ykpainv ig 16 rpyans 2015 p. Ne 1077 “Tpo 3aTBepapkeHHs TexHIYHOro pernameHTy
3 eN1eKTPOMArHITHOT CyMiCHOCTI obnaaHaHHs", noctaHosi Kabikety MinicTpis Ykpaitu Bin 16
rpyads 2015 p. Ne 1067 “Mpo 3atBepmkeHHs TEXHIYHOTO PernaMeHTy HU3bKOBOMITHOIO
enekTpuyHoro obnagHanHs”, noctaHosi KabiHety Miwictpis Ykpaitv sig 27 TpasHs 2015 p. N
340 “Mpo 3atBepaKeHHs TexHIYHOro PerniaMeHTy eHEPreTUYHOr MapKyBaHHS ENEKTPUYHNX
namn Ta CBITUALHMKIB”, noctaHoBi KabiHety MinicTpis Yipaitn Big 10 Gepesns 2017 p.
Ne 139 “Mpo 3aTBepmkeHHst TexHIYHOrO pernamMeHTy OBMEXeHHS BUKOPUCTAHHS AEAKUX
Hebe3neyHyx peyoBrH B eN1eKTPUYHOMY Ta eN1eKTPOHHOMY 0biaHaHHI

[laTa BArOTOBNEHHS - 3a3HaYEHO Ha YMakoBLj.

uk. Bupobhuk: ['TB MonaHa, Byn. Mwessgosa 21, 05-800 MpyLukys, MonbLua.

uk. Qinist Bupo6HUKa - Cutn Keir UntepHwuna Lo JITA, No 19, Xoaseit Crpir, MexiH, KuTaii.

uk. KpaiHa BupobHuuTea - Kutait

IMnoptep:

BG

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. Mwesnsnosa, 21, 05-800, MNpyLukys, Monbwa

TpA6Ba A1 ce N36ATBa KOHTAKT C €/IEKTPUYECKMTE YaCTH.

 MocoyeHaTa MOLHOCT M CBETIMHEH NOTOK MOFaT Aa Ce pa3nnyaBar ¢ +/-5%.

©B cyvali Ha CbMHEHWA OTHOCHO WHCTAa/MPAHETO MW EKCIoaTaumATa Ha YCTPOIACTBOTO,
TPAGBa A1a Ce CBLPIKETE C POUBOAMTENA UM C THPTOBCKUA MYHKT.

 AKTyanHiUTe BEPCMM HAa MHCTPYKLMMTE 33 €KCM/IOATaUMA Ha eNeKTPOTEXHUYECKU ypeau ca
/AOCTBIHY B CalfTa Ha ANCTPHBYTOpa www.gtv.com.pl

OTrOBOPHOCTTa Ha MPOM3BOAMTENA He 06XBaLLA AeKTH, B pesy/Tat Ha
WHCTanaumMa Ha yCTPOWCTBOTO, HecbobpaseHa C WMHCTPYKLUMUTE, PEMOHT WM moauduKaums

or H mua, nospeAu M npeHanp or puveckaTa
mpexa. N He Hoct 33 WeT 1 3arY6u, NPUUMHEHM OT HenpasunKa
(HecvboTBeTCTBALLA Ha Te3n ynotpe6a Ha Bcaka 0] Ha
KOHCTPYKUMATA AN TeXHUYECKUTE C 1 PHOCTTa Ha

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego $to poénete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac,
a tek onda ukljucite punjac u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

* Razliciti materijali (podloge) zahtevaju razlicite pribore za pricvri¢ivanje. Uvek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pricvricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze
da radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/ciscenje uredaja za unutrasnje koris¢enje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili rastvaraca. Izbegavajte kontakt te¢nosti s elektri¢nim delovima.

* Navedena snaga i svetlosni mlaz moze se razlikovati za +/-5%.

* U slucaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju
proizvodacu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

i koris¢enje uredaja, obratite se

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale zbog nepravilne instalacije uredaja
suprotno uputstvu, popravke ili izmjene od strane neovlas¢enih lica, mehanicka ostecenja i
prenapone iz elektricne mreze. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale zbog

OTr0BOPHOCTTa Ha NPOM3BOAMTENA Ce OTHACA A0 $YHKLMOHMPAHETO Ha YCTPOMCTBOTO. MpomeHuTe
B NapameTpuTe, NPOUSTAYALLM OT XUMUYHM WM GU3MYHM MPoLECK (CTapeeHe, NOXBLATABAHE,
obe3upeTABaHe, MaTMpaHe 1 Ap.), He NOA/IENAT Ha PeKnamauma.

MPOAYKTET OTTOBAPA Ha M3MCKBAHMATA Ha 3aKOHOAATE/CTBOTO Ha EBpOMeVickMA Cbio3 1 Ha
PerlamMeHTHTe, KOUTO M BbBEX/AAT B HALMOHA/IHOTO 3aKoHOAATeNCTBO. MoBeye MHGOPMaLMA
MOKeTe ia HamepuTe Ha yebcaita www.gtv.com.pl v 8 3a Cb
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Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z

navodili za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti
napajanje.

* Montazo lahko opravi izkljuéno posebej pooblas¢eno osebje.

* Montaza mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in 3ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

* Razliéni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice,
ki so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

« Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugace, je naprava prilagojena
za delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

* Za vzdrievanje/Cis¢enje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez
abrazivnih materialov in topil. Izogibati se stiku tekoin z elektri¢nimi elementi.

* Navedena mo¢ in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vpra3anjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali
prodajno tocko.

* Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehnicnih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvajalca ne zajema napak, ki so posledica nepravilne namestitve naprave v
nasprotju z navodili, popravil ali sprememb, ki jih izvajajo nepoobladcene osebe, mehanskih
poskodb ter prenapetosti iz elektricnega omreZja. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za skodo
in izgube, ki so posledica nepravilne (ne v skladu s tem navodilom) uporabe naprave. Kakr3na koli
sprememba konstrukcije ali tehniénih specifikacij izklju¢uje odgovornost proizvajalca. Odgovornost
proizvajalca se nanasa na delovanje naprave. Spremembe parametroy, ki so posledica kemiénih
ali fizikalnih procesov (staranje, rumenenije, razbarvanje, matiranje itd.), niso predmet reklamacij.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisov, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.

s ovim upotrebe uredaja. Svaka izmjena konstrukcije ili
tehnlck\h spec\ﬁkacua iskljuéuje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se
na funkcionisanje uredaja. Promjene parametara uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima
(starenje, zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Co uen gace npasunHa

r0 ynaTcTeoTo 3a pabora.

« CeKoraly MCK/y4eTe O HamojyBatbeTo npea Aa NoYHeTe CO MHCTanauuja, OApXKyBarbe Mam
NONpaBKM Ha ypesoT.

* WHcTanauujaTa Moxke /1a ja NpaBaT cCamo COO/BETHO KBaNNGUKyBaHM nLa.

* MHcTanaupjata Tpe6a Aa 61ae U3BpLUIEHa BO COMACHOCT CO BaKeUKMTE NPONNCH.

« [la He ce JONMPAaT eleMeHTUTE MO, HANOH (TyKa 1 ceeTieukuTe LED anoam).

 CBETNIEYKOTO TeNo He cmee /13 B1/e NOBP3aHO CO HaMojyBatbe Nof, HanoH. MpsuH, nosp3ete ro
c 0 Teno co j anoroa co p HarnoH.

* YpesoT He CMee /1a Ce MOHTMPA Ha NOZYI0ra Koja € HeCTabuHa WM MOYIOKHE Ha BUGPALMK.

*3a pasnuuHuTe Matepujanm (cyBCTpaTh) MOTPEGHW Ce Pas/MuHU CBP3YBAYKM eNlEMEHTH.
Cexoralu ynotpe6ysajTe 3aBPTKM 1 WTUMKM KOM Ce NOTO/AHM 33 BUAOT Ha NOA/I0raTa.

* CeKoralu LIBPCTO 3aTerHeTe r1 3aBpTKMUTE LTO F0 MPULBPCTYBAAT ypPeaoT Ha MOBPLIMHATA.

* He ja HagmuHyBajTe f03BONeHaTa paboTa TemnepaTypa. OCBEH aKo He e MoMHaKy HaBeaeHo,
YPeaoT e An3ajHUpaH A3 paboTy BO HOpManHu ycnoem (temneparypa +25 °C).

 OppiyBatbe/umcTerbe Ha YPEAOT 3a BHaTpewHa ynoTpe6a Tpeba Aa ce u3seaysa co cysa
Kpna 6e3 ynotpeba Ha abpasuBHK MaTepujanu UAM pacTBopyBauu. M3GerHysajre KOHTaKT Ha
TEYHOCTA CO ©NEKTPUUHHUTE J/I0BU.

* [lapeHata MOKHOCT W NPO3padYHUOT G/IYKC MOXKAT 3 Bapupaart +/-5%.

* [IOKO/IKy MMaTe COMHEXN NOBP3aHM CO MHCTanauujata WA ynotpebata Ha ypeaor, se
MOAIMME KC jTe ro “am npo, MecTo.

* TeKOBHUTE BEP3UM Ha YNATCTBOTO 3a ynoTpe6a Ha eneKTPO-TEXHWUKUTE NpoM3BOaM Ce
/OCTanHM Ha Be6 CTpaHaTa Ha AMcTprByTepoT www.gtv.com.pl

1 6e36 Ha WH

cnepete

OpAroBOpHOCTa Ha MPOM3BOAMTENOT He M ondaka AedeKTUTe HacTaHaTM Kako pesy/Tar Ha
HenpasunHa MHCTanaumja Ha ypeaot cnpomBHo Ha wm

04, H HW  NWLa, y W MPEHanoHW Of, EeNeKTPUYHaTa Mpexa.
n He cHocn 3a ourrery V1 3ary6y KoM Ce pesy/TaT Ha HenpasuiHa
(HecooaBeTHa co oBa ynatcTso) ynotpeba Ha ypeaoT. Buno kakea moauduKaLmja Ha KOHCTPYKLUMjaTa
WA TeXHUHKUTE cnieumrdUKaLmMM ja UCKYYyBa OATOBOPHOCTA Ha Npon3soauTenot. OAroBopHoCTa
Ha NPOM3BOAMTENOT Ce OAHeCyBa Ha ¢ 0 Ha ypegor. M) Ha

KaKo pesy/TaT Ha XeMMCKM au GU3KUKN NpoLieck (CTapeerbe, NOMOANTyBakbe, NpoMeHa Ha 6ojata,
Matuparoe MTH.) He NoANeXxaTt Ha peknamauun.

BS

Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili
popravku uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

 Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazecim propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punjac,
a tek onda ukljucite punjac u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pricvri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pricvricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoratiti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugadije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

e Uredaj za unutrasnje koristenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koristenje uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mjestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

& buh

Odgovornost a astale usljed daja suprotno
uputstvu, popravke ili modifikacije od strane neovlastenih osoba, mehanicka ostecenja i prenapone
iz elektricne mreze. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale uslied nepravilne
(neuskladene s ovim uputstvom) upotrebe uredaja. Svaka modifikacija konstrukcije ili tehni¢kih
specifikacija isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se na rad uredaja.
Promjene parametara uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima (starenje, Zutilo, promjena boje,
matiranje itd.) ne podlijezu reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

n I McnonHysa 6 Ha nlervcaTMeara Ha EBponckara Yuja u perynatnsute
KOMLUTO Ce MMr BO 3aKoHOAABCTBO. MoBeke MHdOpMauun ce
[0CTanHM Ha Be6-CTPaHMUATa WWw.gtv.com.pl 1 Bo u3jaaTa 3a COOBPasHOCT.
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Tn scopul de a asigura o utilizare corectd si o operare in sigurantd a instalatiei, urmati

instructiunile.

iti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

* Instalatia poate fi efectuatd exclusiv de cdtre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

 Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflatd sub tensiune
electricd. Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de
alimentare la reteaua electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

o Diferite materiale (substraturi) necesitd diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati
ntotdeauna suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie si fie realizati folosind o carpa uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

« Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

«in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, va rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe
site-ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Responsabilitatea  producdtorului  nu acopera defectele rezultate din instalarea
necorespunzitoare a dispozitivului, contrar instructiunilor, reparatiile sau modificarile
efectuate de persoane neautorizate, deteriordrile mecanice si supratensiunile din reteaua
electrica. Producatorul nu este responsabil pentru daune\e si plerderlle rezultate din utilizarea
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Za pravilno koriséenje i t

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili
popravci uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punjac,
a tek onda ukljucite punjac u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vric¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

*Za odrzavanje/Cidcenje uredaja za unutradnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektri¢nim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori¢enje uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

instalacije u skladu s uputstvima za

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale zbog nepravilne instalacije uredaja
suprotno uputstvu, popravke ili izmjene od strane neovlaséenih lica, mehanicka ostecenja i
prenapone iz elektriéne mreze. Proizvodal ne snosi odgovornost za stete i gubitke nastale zbog
nepravilne (neuskladene s ovim uputstvom) upotrebe uredaja. Svaka izmjena konstrukcije
ili tehnickih specifikacija isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca
odnosi se na funkcionisanje uredaja. Promjen uzrokovane hemijskim ili fizickim
procesima (starenje, Zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu reklamacijama.

r inzdtoare (neconforma cu acest adi i. Orice Jifi aconstructiei
sau a specificatiilor tehnice exclude responsabilitatea producdtorului. Responsabilitatea
producétorului se referd la functionarea dispozitivului. Modificirile parametrilor cauzate de
procese chimice sau fizice (imbatranire, ingalbenire, decolorare, matizare etc.) nu fac obiectul
reclamatiilor.

Produsul respecta cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gsite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.




